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KECSKEMÉTI LAPOK

Alaposan rászoktak  
az ingyen tankolásra

Elkészültek 
a főtér új elemei
Az elmúlt napokban, hetekben a város lakói végre 
birtokba vehették a főtér-rekonstrukció újabb 
területeit. Dr. Farkas Gábor Ybl-díjas építésszel a 
főbb célkitűzésekről, és természetesen a projekt 
fogadtatásáról is beszélgettünk.  

Rágalmak 
hálójában
Tavaly súlyos vádakat fogal-
maztak Varga László nyugalma-
zott református lelkésszel kap-
csolatban. Most elolvashatja, 
hogyan élte meg mindezt.

Tied a világ 
és a pizza!
Az Illés-darabban pizzafutárt 
alakító Dobó Enikő a napokban 
valódi pizzafutárként is bemu-
tatkozott. Az ötletes akcióról a 
16. oldalon olvashatnak.

10. oldal 4. oldal 16. oldalÉPÍTÉSZET KÖZÉLET SZÍNHÁZ

OLVASSA AZ INTERNETEN 
MINDENNAP!

13. oldal

Újabb fontos csatát 
nyertek a női kézisek

ÉLETFORMA

Plázázás helyett 
irány a zsibpiac!

A hivatalos neve „kirakodóvásárral 
összekapcsolt használtcikk piac.” 
Szerintünk így azonban nem találna 
ki oda az a napi több tízezer ember, 
aki valamiért imádja. Zsibinek, zsibpi-
acnak, bolhapiacnak becézik, és egyre 
csak terjed a népszerűsége.
 Cikkünk a 8–9. oldalon

ARCOK

Egy kecskeméti 
New Yorkban

Szilágyi Barnabás még csak harminc-
öt éves, de már közel egy évtizede 
él New Yorkban. Zeneszerző szakon 
végzett, írt filmzenét egy éjszaka 
alatt, áriát japán operaénekesnőnek 
magyar népdalszövegre, egyébként 
pedig Észak-Amerikai Igazgató egy in-
formatikai cégnél. 
 Cikkünk a 11. oldalon

Újabb látványossággal büszkélkedhet 
Kecskemét. Az északi elkerülő kijáratánál, 

 a körforgalmi csomópontban a napokban egy 
MiG-21-es vadászrepülőt helyeztek el  

a korábban felállított betonoszlopokon.

Közel két hónap alatt összesen tizenki-
lencszer léptek le fizetés nélkül a tan-
kolás után azok a benzintolvajok, akik 
a napokban kerültek rendőrkézre. Hat 
település 12 benzinkútját károsította 
meg a három gyanúsított. 

A nyomozás adatai szerint a három 
férfi Bács-Kiskun, Jász-Nagykun-Szol-

nok és Pest megye hat településén, öt 
cégcsoport tizenkét benzinkútjáról tá-
vozott tankolás után fizetés nélkül. A 
rendőrök beazonosították és elfogták 
a csoportot. A nyomozást a napokban 
befejezték, az iratokat vádemelési 
javaslattal megküldték a Kecskeméti 
Járási Ügyészségnek. 

2. oldal

MiG-21
a körforgalomban

Megnyílt a Sakkpalota 

Játékos-edző 
irányításával 
játszotta le nyol-
cadik mérkőzését 
a Kecskeméti 
Női Kézilabda SE 
csapata. A hírös 
városiak a Gödi 
SE együttesét 
fogadták, és szo-
ros mérkőzésen, 
28-27 arányban 
győztek.

Szeptem bertől 
három évfolyam 
diákjai vehetnek 
részt a Polgár 
Judit által 
kifejlesztett 
Sakkpalota 
Képességfejlesztő 
Program 
foglalkozásain.

Az avatóünnepélyt 
a Magyar Ilona 
Általános 
Iskolában 
tartották 
a napokban.
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Aláírásgyűjtés  
a kvóta ellen
A Fidesz-KDNP városunkban is 
elkezdte az aláírásgyűjtést a kö-
telező betelepítési kvóta ellen.

Kósa Lajos, a kormánypárt frakció-
vezetője november 4-én, Budapes-
ten jelentette be, hogy elindítják az 
aláírásgyűjtést. A politikus szerint az 
illegális bevándorlók kötelező bete-
lepítésére vonatkozó európai uniós 
kvóta értelmetlen, növeli a terror-
fenyegetettséget és a bűnözést, 
ellentmond a nemzetközi egyezmé-
nyeknek, és nem jelent megoldást „a 
modern kori invázióra”. Szombaton 
Kecskeméten, a Hunyadivárosban 
is elkezdték az aláírásgyűjtést. Az 
Univer ABC mellett felállított stand-
nál azt kérték az emberektől: akik 
egyetértenek azzal, hogy a betelepí-
tési kvóta jogalap nélküli, ellentétes 
Magyarország és az EU érdekeivel, 
aláírásukkal támogassák a Fidesz 
petícióját. Pászti András, a körzet 
önkormányzati képviselője hírportá-
lunknak elmondta: vasárnap kivéte-
lével jövő héten minden nap várják 
azokat, akik szintén nem kérnek a 
kvótarendszerből. S. S.
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Családban 
marad
Tovább színesedik és bővül 
a Kecskeméti Televízió mű-
sorkínálata. Az Bács-Kiskun 
Megyei Család, Esélyteremtési 
és Önkéntes Ház közreműködé-
sével Családban marad címmel 
új, havonta jelentkező negyven 
perces családmagazinnal várják 
a nézőket.  

A jövőben minden hónap utolsó 
csütörtökén jelentkező Családban 
marad című magazin egyes rovatai-
ban a műsor készítői foglalkoznak a 
gyermekvárás időszakával, egy cso-
korba gyűjtik a babás közösségi fog-
lalkozások tárházát, és hasznos in-
formációkkal szolgálnak a bölcsődei, 
óvodai és iskolai élet területéről.

– Gyakran fordulunk szakértőhöz 
segítségért és maguk az érintettek, 
a családok véleményét is rendsze-
resen meghallgatjuk egy-egy téma 
kapcsán. Egyes programokra visz-
szatekintünk, másokat előzetesen 
ajánlunk nézőink figyelmébe. És 
természetesen egy családmagazin-
ból nem hiányozhat egy kifejezetten 
női rovat sem. A sort persze a vég-
telenségig folytathatnánk, ígérjük, 
ötleteinknek csak a műsoridő szab 
majd határt. Az első adásban egy 
csésze kávé mellett Novák Katalin 
államtitkárt faggatjuk a családpo-
litikai intézkedések hatásairól és 
foglalkozunk a több mint egymillió 
gyermeket érintő menzaétkezés 
megreformálásával. Visszatekintünk 
a kecskeméti Babahordozó napok 
programjaira, Kendőzetlenül című 
rovatunkból pedig megtudhatják 
milyen családanya Loránd Klára, a 
Bozsó Gyűjtemény igazgató-kurá-
tora – fogalmazott a műsor felelős 
szerkesztője Szász Angéla. 

A Családban marad című műsor 
első adását november 13-án, pén-
teken és november 22-én, vasárnap 
18 órától ismétli a Kecskeméti Tele-
vízió.

Újabb látványossággal büszkélkedhet Kecskemét. Az északi elkerülő 
kijáratánál a körforgalmi csomópontban szombaton egy MIG-21-es 
vadászrepülőt helyeztek el a korábban felállított betonoszlopokon.

Az ötletet Ugrik Csaba dandártábor-
nok, az MH 59. Szentgyörgyi Dezső 
Repülőbázis parancsnoka vetette fel. 
Véleménye szerint a körforgalmi cso-
mópontot díszítő repülőgép jól szim-
bolizálja Kecskemét és a repülés, a rep-
tér szoros kapcsolatát. 
A megvalósításhoz széles körű ösz-
szefogásra volt szükség. Szemereyné 
Pataki Klaudia személyes közbenjá-
rásával segítette az ügyet, a civil ösz-
szefogás jegyében pedig számos cég, 

vállalkozás is hozzájárult a gép áttele-
pítésének mintegy tizenkétmillió forin-
tos költségéhez. A gépet új helyén íves 
betonoszlopok tartják. 
A munkálatok során természetesen 
kiemelt figyelmet kellett fordítani a 
rögzítésre, hogy a gép stabilan álljon 
talapzatán. A választás azért esett a 
MiG 21-esre, mert ez volt Magyaror-
szág meghatározó, 1962 és 2000 kö-
zött rendszeresített vadászgépe. 
 Sipiczki Sándor

Lehet, hogy csak vaklárma, de 
sok kutyás értesült már róla, 
ezért körbekérdeztünk: valóban 
mérgezik a blökiket a Széche-
nyiben? A hivatalos szervek 
nem tudnak róla, de a kutyások 
félnek, és hiányolják a Széchenyi 
sétány mellett korábban társa-
dalmi nyomásra bezárt kutyaját-
szóteret.

A Facebookon terjedt el, hogy már 
négy kutya is elpusztult a Széchenyi-
városban, a Szimferopol tér környé-
kén. A helyszínen jártunkkor többen is 
megerősítették, hogy valóban szedtek 
össze gyanús élelmiszereket, de konk-
rétan kutya-pusztulásról nem tudnak. 
Megtaláltuk a bejegyzés szerzőjét is, 
Barna Szilviát, akinek egy bácsi sírva 
mesélt kutyája elpusztulásáról, és a 
poszt kommentelői közt is találunk 
olyat, aki saját kutyája esetében mér-
gezést gyanított.

– Sajnos nagyon sok ember van, aki 
ártani akar nem csak a kutyásoknak, 
hanem a kutyáknak is – mondja Barna 
Szilvia. – A Szimferopol tér és a Pá-
kozdi csata utca az a hely, ahol nagyon 
nem tűrik meg a kutyákat. Sokszor 
mérgeket találunk kirakva, párizsit 
rajzszöggel, így próbálják csendesíte-
ni a kutyásokat és a kutyákat. 

Egy másik ottani kutyasétáltató, 
Hamar Györgyné Erika rendszeresen 
átnézi a területet, mivel kedvence szí-
vesen fölszed a földről mindent. Ha-
mar Györgyné Erika elmondta, gyakran 
talál romlott húst, gyümölcsöt, amit 

szerinte egy itteni lakó szokott kitenni. 
– Ez itt a legtisztább rész – mutat kör-
be a Szimferopol téren –, mert mi min-
dent összeszedünk. Ugyanígy rendben 
tartottuk a bezárt kutyajátszóteret is, 
ami nagyon hiányzik egyébként, mert 
ott a kerítésnek köszönhetően nyu-
godtan futtathattuk a kutyákat. Nem 
veszélyeztették őket az autók.

Bogasov István széchenyivárosi 
képviselő ezzel kapcsolatban elmond-
ta: a bezárt kutyajátszótér pótlását 
napirenden tartja a város, hamarosan 
döntés várható. – Több helyszínen 
gondolkodunk, az egyik a domb mel-

lett található, amely egyébként most 
is kijelölt kutyafuttató. Biztos, hogy 
lesz, és az is, hogy hamarosan megol-
dást találunk erre a fontos kérdésre – 
mondta a városatya.

Megkerestük a rendőrséget, a főállat-
orvost és a Széchenyivárosban rendelő 
dr. Tamás Gergely állatorvost, de nem 
tudnak mérgezéses esetekről. Utóbbi 
viszont egy-két alapvető tanácsot el-
mondott a hasonló esetek kivédésre.

– A legfontosabb, hogy figyeljük, 
mit vesz fel a kutya földről, és ha gya-
nús dolgot nyelt le, a lehető leghama-
rabb vigyük állatorvoshoz – mondja. A 

mérgezésnek általában idegrendszeri 
tünetei vannak, idegrángással, há-
nyással jár. Az azonban nagyon válto-
zó, hogy milyen gyorsan szívódik fel a 
hatóanyag, van, amelyik már a szájü-
regből bekerül a véráramba. – A pat-
kányméreg például nem ilyen, azért 
hangsúlyozom, hogy figyelni kell, 
mert ha néhány órán belül kihányat-
juk a lassan felszívódó mérget, még 
van esély a gyógyulásra. Otthon leg-
feljebb széntablettát adjunk a mérge-
zés ellen, semmi mást. A tej is tévhit 
például, nem szabad adni mérgezésre. 

 Vandlik János

Rémhírek kutyamérgezésekről

A MiG 21-es vadászgép mostantól  
a Békéscsaba felől érkezőket  

köszönti a város határában
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Barna Szilvia és kutyája, Iron  
ma is kijár a Szimferopol térre

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

Vadászrepülő a körforgalomban
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Impozáns és a városképet megha-
tározó beruházás alapkőletételét 
tartották meg november 6-án, a 
Nagykőrösi utca 7. szám alatt. Hu-
szonnégy lakás, garázsok, és közös-
ségi terek, irodák, üzlethelyiségek 

kapnak majd helyet az épületben, 
amelynek belső átriumába fát ültet-
tek, és időkapszulát helyeztek el. A 
volt Centrum Áruházzal szemben 
évek óta üresen álló telek beépítése 
példaértékű lehet más beruházók 

számára is, hiszen saját erőből va-
lósul meg, de a főtéri projekt része-
ként a város gazdagodását, szépü-
lését is szolgálja. Erre Szemereyné 
Pataki Klaudia polgármester hívta 
fel a figyelmet az alapkőletételen, 

dicsérve a TVG Invest vállalkozást 
és vezetőjét, Tiszavölgyi Gábort. Az 
épületet Öveges László városi főépí-
tész tervezte. A ház homlokzatára 
vonalkóddal írják majd fel: „Szeret-
lek, Kecskemét!”

INGATLAN BÉRBEADÁSSAL, 
KARBANTARTÁSSAL FOGLALKOZÓ KFT 

REGISZTRÁLT 
MÉRLEGKÉPES KÖNYVELŐT KERES. 

Feladatok: számlázás, kontírozás, könyvelés (analitikus, főkönyvi).

Elvárások: 

5 év szakmai tapasztalat; 
Excel-Word magas szintű ismerete; Önálló munkavégzés; 

Jó szervezési és kommunikációs képesség

Előny: Hasonló feladatkörben szerzett tapasztalat; 
Szakirányú felsőfokú végzettség, 

Integrált rendszer alkalmazása munkatapasztalata során

A meghirdetett állásra motivációs levelét, 
szakmai önéletrajzát, bérigényét

 2015. november 20-ig e-mailben várjuk 
az jelentkezes.allas.2015@gmail.com címre.

A Dologidő Kft., mely a Viapan Group tagja, 
az alábbi munkakörökben kínál 

álláslehetőséget Kecskeméten és 
környékén:

 

� Elektromos karbantartó
� Beszerző – német nyelvtudással
� Gyártómérnök
� Minőségbiztosítási mérnök
� Targoncavezető
� Elektronikai összeszerelő
� Hegesztő, lakatos
� Esztergályos
� Élelmiszeripari segédmunkás

vagy személyesen 
a Dobó krt. 3. szám alatt.

Jelentkezés, és további információk:
kecskemet@dologido.hu  �06/76 493-633

Gyártósori operátorokat 
és gépkezelőket keresünk Gyálra 

folyamatos munkarendbe. 

Korrekt bérezés, bejelentett 
munka, jelenléti jutalom, 

étkezési jegy. 
Ingyenes buszjárat: 

Kecskemét, Nagykőrös, 
Lajosmizse. 

Jelentkezni: 30/338-2005

ÁLLÁSAJÁNLAT!

A forradalom 
emlékezete
A kecskeméti köztemetőben emlé-
keztek 1956 hőseire november 4-én, 
az 1956-os forradalom leverésének 
59. évfordulóján. A rendezvény szó-
noka szerint Dávid és Góliát küz-
delme volt, amikor a szovjet tankok 
megindultak Magyarország felé. Nagy 
Imre kormánya tehetetlen volt a túl-
erővel szemben.

Kenyeres Dénes nyugállományú al-
ezredes a köztemetőben tartott meg-
emlékezésen egyebek mellett arra 
hívta fel a figyelmet, hogy az ’56-os 
forradalmárok bátran néztek szembe 
a halállal, a szovjet katonákkal, hősi-
esen harcoltak Magyarországért. Hoz-
zátette: kötelességünk megemlékezni 
róluk, míg magyar ember él.

Károlyfalvi József, a Honvéd Ha-
gyományőrző Egyesület vezetőségi 
tagja emlékező beszédében kiemelte: 
hatalmas erőt vontak össze a magyar 
forradalom ellen. 1956. november 
4-én másfél tucat hadosztály, mintegy 
kétszázezer katona és kétezer tank 
indult meg a hazánk elleni támadásra. 
Nagy Imre kormánya ezzel szemben 
lényegesen kevesebb katonai erőre 
számíthatott, de próbálták megvédeni 
szabadságunkat.

Fűrészberregés halottak napja előtt
Fűrészek zaja, traktorok zúgása zavarta meg Mindenszentek és halottak napja előestéjén, 
október 31-én, szombaton a kecskeméti köztemető egyes és kettes kapuja közötti területén 
az eltávozott szeretteikre emlékezőket. 

Kecskemét önkormányzata közleményben hatá-
rolódott el a történtektől, a munkálatokat végző 
KEFAG Zrt. válaszából viszont nem derül ki, hogy 
miért nem lehetett a fakivágásokat a kegyelet, az 
emlékezés napjai utánra halasztani. 

M. Levente édesapja sírjához látogatott ki októ-
ber 31-én, szombaton a köztemetőbe. A Kecske-
méti Lapoknak elmondta: az egyes és a kettes 
kapu közti területen lévő kis erdőben épp ek-
kor vágják a fákat. 

– Gyönyörű napsütéses délután volt, mi 
azonban hol a láncfűrész visítását, hol a 
traktor zúgását élvezhettük a temető-
ben. Nem értem, miért éppen erre a 
hétvégére időzítették ezt a munkát, 
sokak számára tették tönkre az em-
lékezés meghitt pillanatait. 

Csongrádi Béla, Városgazdasá-
gi Kft. temetőgazdálkodási rész-
legének megbízott vezetője 
elmondta: kollégái tájékoztat-

ták az érdeklődőket, hogy nem ők, hanem a KEFAG 
Zrt. végzi a munkát. 

Ezt Kecskemét önkormányzata közleményben 
erősítette meg. A tájékoztató dokumentumban az 
állt: a fakivágást a KEFAG Zrt. végzi, az erdőgaz-
dálkodási tervnek megfelelően. Kecskemét önkor-
mányzatának, polgármesteri hivatalának ebben 
semmilyen illetékessége nincs, sem a fakivágás mér-
téke, sem az időzítés, sem pedig az engedélyezés 
tekintetében. A közlemény további mondatait szó 
szerint idézzük: „Felvesszük a kapcsolatot a KEFAG 
Zrt.-vel, és kérjük, hogy a jövőben a munkálatokat 
megelőzően a cég tájékoztassa az érintetteket, kü-
lönösen az erős zajjal járó tevékenység közelében 
élő lakosságot, továbbá a kiemelkedő ünnepek ide-
jére ne időzítsen jelentős mértékű fakivágást. Kér-
jük továbbá, hogy a KEFAG Zrt. tájékoztassa majd a 
lakosságot arról is, hogy a pótlás miként történik.”

A KEFAG Zrt.-től az alábbi tájékoztatást kaptuk:
„Az erdőben az aktuális erdészeti feladatokat az 

önkormányzat megbízásából a KEFAG Kiskunsági 

Erdészeti és Faipari Zrt. látja el. Az erdővel kap-
csolatban nagyon sok környékbeli lakos panaszt 
tett az önkormányzatnál a nyárfavirágzás okozta 
pollenallergia, a hóesésszerű „szöszölés”, valamint 
a tűzveszélyes nyárfapihe miatt. Mindezek alapján 
az önkormányzat 2015 tavaszán úgy döntött, hogy 
az erdőt letermelteti, és egyéb fafajokból álló új 
erdő létrehozását rendeli meg az erdőgazdaságtól. 
Figyelemmel arra, hogy az erdő egészségi állapota 
és kora egyébként nem indokolta volna a fakiter-
melést, ezért az erdőtervtől eltérő módon történő 
munkák hatósági engedélyeztetése hosszú folya-
mat volt. A jogerős hatósági engedély birtokában 
a fakitermelési munkák október 19-én kezdődtek, 
s a fadöntés október 30-án, pénteken 14 órára be-
fejeződött, de a ledöntött törzsek gallyazása és 
darabolása áthúzódott másnapra”. 

A közleményből kitűnik, hogy munkát az önkor-
mányzat még tavasszal rendelte meg. A hatósági 
engedélyeztetést a KEFAG Zrt. intézte. Arra viszont 
nem adnak választ a társaság sorai, hogy az októ-
ber 19-én megkezdett fakivágást, illetve annak 
utómunkálatait miért nem lehetett felfüggeszteni 
a kiemelkedő kegyeleti ünnep előtti napokra, de 
legalább október 31-re.

Lapunkat rendszeresen 
szemlézi a megújult

1139 Budapest, Frangepán utca 7.
Tel.: +36-1/303-47-38
Fax: +36-1/303-47-44

e-mail:  
ugyfelkapcsolat@observer.hu

www.observer.hu

Díszsortűz 
a hősöknek
Hat nemzet hagyományőrző katonái 
is meghívást kaptak Krakkóba, ahol 
az elmúlt hétvégén az első és második 
világháborúban hősi halált halt kato-
nákra emlékeztek. A háromfős magyar 
delegáció tagja volt Kun Attila, a Kecs-
keméti Huszárok Hagyományőrző 
Egyesületének vezetője.

Az eseményen részt vettek lengyel, 
cseh, francia, osztrák, svájci és magyar 
hagyományőrzők, valamint képvisel-
tette magát Magyarország krakkói 
Főkonzulátusa. A programsorozat a 
hagyományőrzők fáklyás felvonulá-
sával, majd a hősök emlékművének 
megkoszorúzásával kezdődött. A 
magyar delegáció - Udovetz György, 
Fábián Dénes és Kun Attila több vá-
rosi megemlékezésen is részt vett. Az 
eseményt követően a magyar csoport 
meghívást kapott az első világháború-
ban lezajlott limanowai csatát felidé-
ző hagyományőrző rendezvényre.

KECSKEMÉTI 
KRÓNIKA

A „Szeretlek, Kecskemét!”-ház  
magánerőből gazdagítja a várost 
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A tavalyi önkormányzati válasz-
tási kampány véghajrájában rob-
bantotta a helyi MSZP az elmúlt 
évek talán legnagyobb politikai 
bombáját Kecskeméten. Király 
József frakcióvezető – belső, 
fideszes forrásokra hivatkozva – 
feszegetni kezdte, vajon igaz-e, 
hogy iratokkal bizonyítható mó-
don egy korábbi, helyi, jobboldali 
országgyűlési képviselő ügynök, 
azaz besúgó volt a szocialista 
időkben. 

Az interneten megjelent cikkekből 
arra lehetett következtetni, hogy az 
ügynökvádak egyértelműen Varga 
László, korábbi Fidesz-KDNP-s hon-
atyára utalnak. 

A vádaskodás nem lendített az 
MSZP nyerési esélyein – ám a történ-
tek után Varga László nyugalmazott 
református lelkész rágalmazási pert 
indított Király József és Riczu Péter, 
az MSZP tavalyi választáson indult ön-
kormányzati képviselőjelöltje ellen. 
A vádakról sokat, sok helyen lehetett 
olvasni, hallani, ám a megrágalmazott 
fél még senkinek nem nyilatkozott az 
ügyről. Varga László most megtörte a 
csendet, és részletes interjút adott a 
Kecskeméti Lapoknak. 

– Az egész ügy akkor indult, amikor 
Király József egy azóta már megszűnt 
lapban az önkormányzati választás 
előtt nyílt kérdést intézett a volt és 
akkor még tisztségben lévő parla-
menti képviselőkhöz. Azt tudakolta, 
hogy ki lehetett közülük annak idején 
III/3-as ügynök. Értesülései szerint 
ugyanis az egyik valamikori képvise-
lő évtizedekkel korábban sikkasztási 
ügybe keveredett, amivel a hatóságok 
megzsarolták, és beszervezték a háló-
zatba. Az illető a későbbiekben aztán 
önként is jelentett. A szóban forgó 
lapot nem szoktam volt olvasni, nem 
is hallottam erről az esetről. Akkor fi-
gyeltem fel rá, amikor szóltak nekem 
róla. Mondanom sem kell, azonnal 
visszakerestem az ügyben addig meg-
jelent híradásokat…

– Addig nem is foglalkozott ezzel 
az üggyel?

– Ahogy már említettem, nem tar-
toztam az azóta már megszűnt lap 
olvasói közé, de ha olvastam volna is, 
nem különösebben érdekel a téma. Ha 
idejött volna hozzám Király úr, vagy 
bárki, akit érdekel a véleményem, szí-
vesen elmondom, amit tudok. 

– Vagyis? Mi történt volna, ha ak-
kor egy újságíró megkérdezi önt, 
hogy igazak-e a vádak?

– Nagyon szívesen elébe tártam 
volna az ügyben született, nem cse-
kély számú okiratot, amelyek egyér-
telműek igazoltak, már többször is. 
De nem kerestek… Király József fő-
téri sajtótájékoztatója másnapján a 
nevemmel láttak napvilágot a besúgó 
múltat sugalmazó cikkek. Ekkor már 
komolyan kellett vennem az ügyet. De 
mit lehet ilyenkor tenni? A jogászaim 
egyértelműen fogalmaztak: ez bizony 
rágalmazás, még akkor is, ha látszó-
lag kérdésbe foglalják a nevemet ilyen 
mocskos összefüggésben. Meggyőz-
tek, hogy ne csak polgári peres úton 
próbáljak jogi elégtételt venni, hanem 
– mivel az új büntető törvénykönyv 
a rágalmazást bűntényként kezeli –, 
bűnvádi eljárás keretében is. 

– Mind a polgári perben, mind a 
büntetőügyben voltak már tárgyalá-
sok… 

– A polgári peres ügyben már meg is 
született az elsőfokú ítélet – a javam-
ra. Király József urat 300 ezer forint 
megfizetésére ítélték. Természetesen 
másodfokon folytatódik az ügy. A bíró 
bekérte a történelmi levéltárból a sze-
mélyi anyagomat. Ennek alapján hoz-
ta meg döntését, miszerint minden 
alapot nélkülöz az ügynök-vád. A tör-

ténelmi levéltárban ugyanis alaposan 
átnéztek valamennyi, engem érintő 
dokumentumot. Eddig kétszer kel-
lett igen szigorú szűrőn „átmennem”. 
Először, amikor püspök-jelölt voltam 
2002-ben – akkor megtörtént az első 
átvilágításom. Amikor pedig 2010-ben 
az országgyűlési választáson képvise-
lő lettem, a KDNP soraiban, a frakció-
vezető úr, Harrach Péter azt mondta, 
hogy bár nincs előírva, nem kötelező, 

de azt ajánlja mindenkinek – mivel 
előbb, vagy utóbb úgyis előkerülnek 
a sötétből a rágalmazók –, hogy min-
denki világíttassa át magát. Készsége-
sen megtettem újra. Nem is volt baj, 
hiszen ekkor már nem csak egy papírt 
kaptam arról, hogy „tiszta vagyok”, 
hanem odaadták azt az anyagot is, 
mely tartalmazta, kik és miként figyel-
tek meg, és jelentettek rólam. 

– Tehát valóban vannak dokumen-

tumok önnel kapcsolatban a III/3-as 
ügyosztályról, csak éppen megfi-
gyeltként, s nem jelentőként…

– 20-25 oldalnyi anyagot kaptam, 
és meg kell mondanom, megdöbben-
tőek voltak. Akkor szembesültem az-
zal, hogy volt kollégáim – a megfelelő 
fedőneveken – mi mindent jelentet-
tek rólam. 

– Mi érdekelte akkoriban az 
ügyosztályt?

– Leginkább az ifjúság-nevelői 
munkám iránt érdeklődtek, külö-
nösképpen pedig azt nyomoztatták, 
alkalmas vagyok-e esperesnek, vagy 
sem. Kétszer is előfordult, hogy az 
akkori püspök esperesnek jelölt. Ar-
ról persze sejtelmem sem volt, hogy 
az államrendőrség ilyen élénken gyűj-
tötte az információt ebben az ügyben. 
Egy rendőrtiszt – az anyagban csak 
monogrammal szerepelt – írta, hogy 
semmiképpen sem ajánlják, hogy én 
esperes legyek, mert akkor vélhetőleg 
fellendül a megyében az a fajta ifjúsá-
gi munka, melyet Kecskeméten addig 
is végeztem. Ezt pedig a dokumentum 
szerint nagyon nem szerették volna.

– És akik önről jelentettek – az 
egyházközség tagjai, alkalmasint lel-
készek voltak?

– Egyikük, „Tiszai” fedőnevű jelen-
tett rólam, és még egy másik fedőne-
vű „kolléga” is. Elképesztő részletes-
séggel, szinte szó szerinti idézetekkel 
megspékelt jelentések is készültek 
rólam. No, hát, sok évvel később eze-
ket az anyagokat nyomták a kezembe 
a történelmi levéltárban. Nagyon ér-
dekelte például az ügyosztályt, miféle 
külföldi kapcsolatokkal rendelkezem. 
Több svájci gyülekezettel tartottunk 
kapcsolatot, például az Emmaus-ház 
építésére is kaptunk tőlük támoga-
tásokat. Mint kecskeméti lelkész fo-
gadtam a svájci segélyszervezet egy 
küldöttségét. Erről a találkozóról szó 
szerinti jelentés készült: mi hangzott 
el, hol aludtak, mit csináltak, kivel ta-
lálkoztak, én hogyan viselkedtem ve-
lük. Aki ezt a jelentést írta, természe-
tesen ismertem, a dokumentumokból 
kiderült, kit takar a fedőnév. A zsinati 
iroda külügyi osztályán dolgozott. 

– A kézhez kapott dokumentu-
mokban talált kellemetlen meglepe-
téseket is?

– Bizonyos beszélgetések szó sze-
rinti idézése – nyilván belső, egyházi 
forrásból – fájdalmasan érintettek, 
még sok-sok évtized távlatából is. 
Amit szintén sajnálok, hogy a doku-
mentumokból az nem derült ki, hogy 
itt helyben, aki rólam a legtöbb jelen-
tést írta, ki volt. Utólag talán már kár 
találgatni… 

– Miért önt támadták? Miért ép-
pen akkor?

– Rajtam keresztül Szemereyné Pa-
taki Klaudiát vették célba, hiszen ak-
koriban dőlt el, hogy ő lesz a Fidesz 
polgármester-jelöltje, és nem más. 
Egy kis rágalmazás nem tűnt nagy 
árnak a szemükben, hogy befeketít-
senek engem. Az sem volt mellékes, 
hogy Matolcsy György, a Nemzeti 
Bank elnöke rám bízta néhány nappal 
korábban a kecskeméti egyetemfej-
lesztés alapítványi tisztét. 12 milli-
árdos fejlesztési projektről van szó; 
azonnal értékes célponttá váltam. 

A büntetőperben persze gyorsan 
kiderült, hogy a történelmi levéltár 
dokumentumai éppen azt bizonyítják, 
hogy rólam jelentettek, és nem én je-
lentettem. Király úr és Riczu úr ügy-
védje ekkor fordított egyet a dolgon, 
és indítványozta a beszervező tisztek 
meghallgatását. A tárgyaláson két ne-
vet említett, akik akkoriban a III/3-as 
ügyosztályon dolgoztak. Egyikük volt 
a főparancsnok – ezt akkor is tudtuk 
róla.

– Ezt csak úgy, lehetett tudni?
– Hogyne. Ennek az illetőnek, aki 

alezredesi rangban vezette a helyi 
ügyosztályt, a kecskeméti értelmiség, 
köztük írók, egyházi személyek meg-
figyelése, beszervezése volt a fő fela-
data. Ezt lehetett akkoriban is tudni. 
Amikor a per során a bíró megkérdez-
te, ismerem-e az ilyen és ilyen nevű 
volt rendőrtisztet, tudtam, kire gon-
dol. Hát persze, hogy tudtuk, ki az. A 
bíró itt leállította a dolgot, mondván, 
az nem tárgya a tárgyalásnak, hogy a 

Meg sem próbáltak ügynöknek beszervezni!

Varga László most megtörte a csendet, és részletes interjút adott a Kecskeméti Lapoknak.
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A CIA meghosszabbított karja?
– Ön akkoriban tudta, hogy megfigyelik?
– Természetesen, csak éppen azt nem lehetett mindig 

sejteni, ki a besúgó. Az is természetes volt, hogy amikor 
útlevelet kértem, megjelentek a nyomozók, és kifaggat-
tak, hová megyek, kihez megyek, miért megyek. Ugyan-
ez történt a visszatértünkkor is: mit tapasztaltunk, nem 
akartak-e esetleg az imperialista ügynökök beszervezni 
minket… Ez különösen akkor volt nagyon hangsúlyos, 
amikor két hónapra kaptam a Goethe-intézetbe, Német-
országba nyelvtanulási lehetőséget svájci barátainktól. 
Az akkor engem megkereső nyomozó próbált kifaggat-
ni, honnan jutottam én a nyelvtanulási lehetőséghez. 
Elmondtam, hogy svájci barátaimon keresztül. Felhívták 
a figyelmem, hogy a Goethe-intézet valójában a CIA ki-
nyújtott karja Európában, úgyhogy jól vigyázzak. Hát, 
ennyire lehetett komolyan venni ezt az egészet. Felszó-
lítottak, hogy hazatértem után azonnal jelentkezzem, 

és számoljak be az esetleges beszervezési kísérletekről. 
Hazajöttem, nem jelentkeztem, erre persze jöttek ők, 
és rákérdeztek, mi történt. Mondtam nekik, hogy az ég-
világon senki sem akart beszervezni sehová. Az ilyesmi 
akkoriban rutineljárásnak számított. Túlzás nélkül mond-
hatom, hogy Kecskemét kiemelt hely volt, kecskeméti 
reformátusnak lenni pedig különösen veszedelmesnek 
számíthatott, mert erősen nagyító alatt álltunk. Tudtuk, 
hogy figyelnek, kérdezősködnek, de különösebben nem 
foglalkoztunk velük.

– Akkoriban azért sejtették, kik súgnak az egyházon 
belülről önökről a hatóságnak?

– Volt gyanúnk, persze. Sőt, akadt egy kollégánk – 
már nem él szegény –, aki mindig el is mondta, hogy 
kiről mit vallott „odabent”. Vidéki lelkész volt, szinte 
dicsekedett vele, hogy éppen melyikünk után szimatol-
nak „odabent”. 
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Műhelytitkok az őszi fűtésindításról
A KECSKEMÉTI TERMOSTAR Hőszolgáltató Kft. vezetése és munkatársai 
mindent megtesznek azért, hogy szolgáltatásaik mindenki megelége-
désére jussanak el a fogyasztókhoz. Ennek érdekében éppúgy fontos a 
zökkenőmentes hőszolgáltatás, a szakszerű, gyors hibaelhárítás, mint 
a korrekt számlázás. 

Az idei fűtésindítás tapasztalatairól 
kérdeztük a szolgáltató munka-
társait.

– Ebben az évben a korán bekö-
szöntött hideg időre tekintettel ok-
tóber 7-én a közületeknél, 8-án pedig 
a lakosság részére is beindítottuk 
a fűtésszolgáltatást Kecskeméten – 
kezdte tájékoztatóját Pásztor András, 
a TERMOSTAR Kft. szerelésvezetője. 
Természetesen a gyermekintézmé-
nyeknél és a nyugdíjas házban meg-
rendelés alapján már napokkal azelőtt 
is biztosítottuk a meleget. A fűtésin-
dítás óta a közel 12 ezer lakásból és 
egyéb felhasználótól mintegy nyolc-
száz bejelentés érkezett, amely ebben 
az időszakban nem számít meglepe-
tésnek. Jellemzően légtelenítésekre 
illetve a radiátorszelepeknél előfordu-
ló csöpögések megszüntetésére volt 
szükség. 

– Melyik a legjellemzőbb hiba, 
amely akadályozhatja, hogy a fűtővíz 
eljusson a radiátorokba vagy a meleg-
víz a csapokhoz?

– Leggyakrabban az okoz problé-
mát, ha levegő van a rendszerben. 
Ennek megszüntetése az elsődleges 
feladat a fűtés indításakor. Gondot 
okozhat az is, ha az épület belső gépé-
szeti rendszere nem kellően karban-
tartott. A társasházban lévő fűtési- és 
melegvíz rendszerek a lakóközösség 
tulajdonában állnak. A radiátorszele-
pek, a költségosztó készülékek és a 
radiátorok tulajdonosai általában a 
lakók. Mint minden műszaki berende-
zés, így ezek is elromolhatnak, ami a 
zavartalan szolgáltatást akadályozhat-
ja. Nem szerencsés, ha ilyenek miatt 
marad ki a fűtés télen.

– Mi a megoldás az épületen belüli 
gépészeti berendezések üzemképes 
állapotban tartásához?

– Feltétlenül a megelőzés! A meg-
hibásodásoknak okai, előzményei 
vannak. Időszakonként jó, ha szak-
emberek átnézik a berendezéseket és 
javaslatot tesznek az alkatrészek javí-
tására, cseréjére. A TERMOSTAR Kft. is 
végez átalánydíjas karbantartásokat, 
így a lakók nyugodtak lehetnek, mert 
a meghibásodások kockázatai lénye-
gesen csökkenthetők.

– A diszpécserek konkrét munká-
járól Faragó Gyula gépészeti és fű-
tőművi üzemvezetőt kérdeztük.  A 
fűtésindítás során az első napokban 
egyszerre akár több száz telefonhívás 
is beérkezhet. Hogyan történik a hi-
babejelentések felvétele?

– Amikor a fogyasztó felhívja ügy-
félszolgálatunkat, a munkatárs, – a 
fogyasztóvédelmi rendeleteknek meg-
felelően – tájékoztatja az ügyfelet az 
azonosítójáról. (Ez alapján bármikor 
visszahallgatható a beszélgetés). Ezt 
követően a kolléga munkalapra rögzí-
ti az észlelt hibát, a fogyasztó adatait 
(nevét, lakcímét) és elkéri telefonszá-
mát is, hogy bármilyen időpont módo-
sulás, vagy egyéb, nem várt esemény 
miatt visszahívható legyen. Majd a ki-
nyomtatott munkalapot átadja a sze-
relő kollégáknak.

– Hogyan mérlegelik azt, hogy mi-
lyen sorrendet állítanak fel a hibael-
hárításoknál? Hiszen a fűtésindítás 
első hetében sokkal több a hibabeje-
lentés, mint a szerelői kapacitás.

– A munkák irányítását e területen 
több éves tapasztalatokkal rendelke-
ző műszakvezetők végzik. Először is 

azokat a hibákat hárítjuk el, amelyek 
egyszerre több lakás fűtését akadá-
lyozzák, majd később azokat, amelyek 
egy-egy lakást érintenek. Végül oda 
mennek ki kollégáink, ahol 3-4 radiá-
tor közül csak egy nem melegít. Egy-
két hétbe is beletelik, míg Kecskemét 
minden távfűtött lakásában megfele-
lően működik a fűtési rendszer. En-
nek megértését több kommunikációs 
csatornán keresztül is kértük a tisztelt 
lakóktól.

– Hogyan zárul le a hibaelhárítás?
– A munka elvégzése után a hely-

színen a szerelő kollégáink aláíratják 
a munkalapot a bejelentővel, mely 
dokumentálásra kerül. Ezt követően 
indulhat a számlázás (anyagdíj, töl-
tés-ürítési díj, kiszállási díj, munkadíj, 
Áfa). Természetesen az ügyfelet nem 
érheti meglepetés, mert a diszpécser 
már a hiba bejelentésekor tájékozta-
tást ad a kiszállás és a munka elvégzé-
sének várható ellenértékéről.   

Ezzel a munkamódszerrel tudjuk 
garantálni 40 ezer kecskeméti lakos-

nak a kényelmes, biztonságos távfű-
tést lakókörnyezetében.

– A TERMOSTAR Kft. vezetése 
elemző részletességgel vizsgálja a 
működési hatékonyság és a szolgálta-
tási minőség javításának lehetőségét 
a fogyasztókkal történő kapcsolattar-
tás területén is. 

– Tevékenységünkben kiemelt sze-
repet kapnak a fogyasztói igények, 
és ezzel a szükséges feladatok meg-
határozása. Ennek a folyamatnak a 
részeként céloztuk meg az idén a fo-
gyasztókkal történő kapcsolattartás, a 
kommunikáció minőségének javítását. 
Ezen belül is a lakossági visszajel-
zések, megrendelések és hibabeje-
lentések kezelése tűnt a fogyasztók 
szempontjából legérzékenyebb és az 

elégedettséget befolyásoló kérdés-
nek. A meglévő munkatársak sok éves 
műszaki és ügyfélkapcsolati tapasz-
talata képezte a biztos alapot. Az ő 
munkájukat segítve szükségessé vált 
gyakorlott, ügyfélszolgálati múlttal 
rendelkező munkatársak alkalmazása. 
Tőlük és a régi diszpécser munkatár-
saktól közösen azt várjuk, hogy egy 
stílusjegyeiben, a konfliktus kezelés 
módjában és a hibák megoldásának 
folyamatában az eddiginél gyorsabb, 
pontosabb ügyfél- és hibakezelési el-
járás valósuljon meg. 

Munkatársaink készséggel állnak  
az Önök szolgálatában az  

éjjel-nappal is hívható  
76/46-18-18-as telefonszámon.

beszervezők kicsodák is voltaképpen. 
Mellesleg, milyen érdekes, hogy nem 
nagyon hallani a beszervező tisztek 
ellen indult eljárásról, nem? Mint-
ha még ma is valamiféle búra véde-
né őket… No, mindegy. Király úrék 
ügyvédje viszont kérte, hogy engem 
szembesítsenek ezzel az alezredessel. 
Az ügyet januárig felfüggesztették. 

– Ezek szerint lesz szembesítés?
– Nem tudom. De abszurdnak ér-

zem az egész helyzetet. Volt III/3-as 

ügynökök nyilatkoznak majd bizo-
nyítékok nélkül? Ha ez az ember azt 
mondja, hogy nem ismer, hazudik. 
Ha azt mondja, hogy ismer mint 
kecskeméti lelkészt, rendben van. 
De mi van, ha azt hazudja, hogy be-
szervezett? Hiszen bármit mondhat. 
Valóban ismertem: az unokáját én 
kereszteltem. Most meg várhatom, 
hogy mivel próbálnak bemocskolni. 
Tudja, mi a furcsa? Tisztességgel 
végigküzdött pálya áll mögöttem. 

Kecskeméten – mind a lelkészi szol-
gálatban, mind a közéletben – so-
kat munkálkodtam, harcoltam az 
egyházért, a városért, az országért. 
És most ilyen alantas, aljas ügyben 
kell bizonygatnom az ártatlanságo-
mat. Őszintén megvallom, próbálom 
leplezni, de mélyen felzaklat, hogy 
ilyesmi egyáltalán megtörténhet. 
Próbálom megedzeni a lelkemet a 
további fordulatokra. Ügyvédemtől 
tudom, hogy az úgynevezett 6-os 
kartonon azokat is listázták, akiket 
be akartak szervezni. Igaz, én még 
a 6-os kartonon sem vagyok rajta. 
Még azok között sem, akit be akar-
tak szervezni.

– Pedig a pozíciójából kifolyólag 
majdhogynem természetes lett vol-

na, hogy megpróbálják beszervez-
ni… 

– Mégsem tették. Mindig szimatol-
tak, rajtam tartották a szemüket, de 
nem akartak beszervezi. A lakiteleki 
találkozó idején is nagyon erősköd-
tek, hogy menjek ki, gondolom azért, 
hogy majd utána kifaggassanak. Nem 
mentem ki, és ez nagy csalódással töl-
tötte el őket.

– Király frakcióvezető úr arra hivat-
kozott, hogy az egész lavina fideszes 
körökből indult ki, ő is onnan hallot-
ta a hírt, amire ő csak rákérdezett…

A bíróságon is azzal védekezett, 
hogy ő csak kérdezett. A bíró rákérde-
zett, mire Király úr elmondta, hogy a 
híresztelések hallatán több képviselőt 
is megkérdezett, hogy ők voltak-e a 

III/3-as ügynök, de ők nemmel felel-
tek. Mondom erre: engem is megkér-
dezhetett volna… Szívesen feleltem 
volna meg rá.

Nehéz megélni a tehetetlenséget, 
hogy nekem kell bizonyítani az ártat-
lanságomat. Ezt nem kívánom senki-
nek. A szocialista rendszer aljassága 
még ennyi év után is hatással van a 
mindennapjainkra… Az egész ügy-
nek a szomorúsága az, hogy még ’90-
ben kellett volna Antall Józseféknek 
nyilvánosságra hozni az ügynökök 
listáját. Ez sajnos nem történt meg, 
cipeljük tovább a szennyest. Hogy egy 
napon engem is megvádolnak… no, 
azt soha nem hittem volna. Ezt az idő-
szakot csak erős hittel lehet túlélni. 

 Bán János

Meg sem próbáltak ügynöknek beszervezni!

A szocialista évtizedek lehallgatási, 
besúgási világáról sokat elmond  

„A mások élete” című német film

TOVÁBBI RÉSZLETEK!
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Csányi J. krt. 14. (volt T-Com):
Kecskemét főterén, a Cifrapalota mellett 

180 m2 alapterületű, teljes portálos kialakítású, 
korszerű infrastruktúrával rendelkező 

(PC-kábelezés, központi klíma, szünetmentes 
tápellátás hálózata) 

üzlethelyiség kiadó.

Rákóczi út 4. (volt Szigma áruház):
Kecskemét felújított főutcáján, a Rákóczi úton, 

647 m2 + 170 m2 pince alapterületű,
kiszolgáló helyiségeket is magába foglaló,

portálos kialakítású, impozáns, többfunkciós 
tevékenységre alkalmas 

üzlethelyiség kiadó.

Csányi J. krt. 14.  (KIK-FOR székház):
Kecskemét város központjában,

a KIK-FOR Kft. székházában irodák bérelhetők. 
A legkisebb bérbe vehető egység 1 szint.

Az irodaház jó műszaki állapotú, B kategóriás, 
összkomfortos, klímával ellátott. 

Irodák bérbe kiadók.

ÉRDEKLŐDN
I: 06-30/3-717-258

Rozsnyói Krisztián,  
egy kislány apukája, Hédike 3 éves.

Raskó Balázs, három fiú apukája:  
Zsiga 8 éves, Bandi 6, Vili 4. 

Csík Róbert, három gyerek apukája,  
Marci 17, Jázmin 11, Barnabás 4 éves.

Gara Mihály, egy ikerpár apukája,  
Nelli és Lilla 7 évesek.

Olajos Péter,  
egy ikerpár apukája, Bence és Máté 3 évesek.

Egy raklap jókedvvel, lazasággal, 
vidámsággal és őszinteséggel 
érkeztek meg a Köz’Pont bárba 
a teremtés koronái, hogy az 
„Apaság” nevű extrém sportról 
nyíltan beszélgessünk. 

– Mik azok az ajándékok, amiket 
pénz nélkül adtok a gyerekeknek?

Misi: Az idő. A szabadidőm, a 
hétvégéim a lányaimé. Valamint a 
következetesség, és hogy néha 
tudok NEM-et mondani. Mert igen-
is kell. Ja és persze a rajongás – 
már ha eltűrik. Szerencsére igen.

Tamás: Igyekszem megfogni a 
kezüket és megmutatni nekik a 
világot. A szépségeit és a veszélyeit 
is. Így amikor kilépnek az életben, 
jól tudnak majd bánni a tapasztala-
taikkal. A világ sokszor ijesztő. A 
mai különösen - szerintem jó meg-
oldás, ha kiviszed és megmutatod 
neki. 

Robi: Büszkeség, dicséret, feltét-
len szeretet. Amikor a hosszú és 
lassú munka gyümölcse beérik és 
mondjuk 1000 ember előtt lép fel 
nagy sikerrel a gyereked, akkor 
semmi más nem számít, csak az, 
hogy Te végig ott voltál vele a hát-
térben és bíztattad. Ott pedig szét-
robban a melled a büszkeségtől. 

Balázs: Napi élmények, közös 
programok, esti mese, érintések és 
dicsérő szavak. 

Peti: Mi heten vagyunk testvérek, 
így megtanultam azt, hogy nem a 
mennyiségi, hanem a minőségi idő 
számít. Fontosak a közös pillana-
tok, élmények.

Krisztián: Azt tudom neki adni, 
ami én vagyok. Az én értékrendem, 
az én érzelmeim. Hogy is közvetít-
hetnék felé mást, mint ami én 
vagyok? Az nem lenne önazonos. 
Amikor pedig elengeded a kezét, 

akkor kiderül, hogy amit kapott, és 
amit a külvilág formál rajta, az elég 
lesz-e. De tudnia kell, hogy mindig 
ott vagyunk a háttérben. 

– Mi az, amire benneteket az 
apaság tanított meg? 

Misi: Előtérbe került egy érzés: 
Nincs olyan dolog, amit ne áldoznál 
fel érte, értük. Ebből kifolyólag a 
fontossági sorrend is egész más, 
mint a gyerekek előtt. 

Balázs: Felnőtt viselkedésre, mély 
érzelmekre, arra, hogy mindig jelen 
kell lenni.  

Robi: Sok türelemre és látszat-
nyugalomra. Mert tök lazának és 
higgadtnak kell tűnni, miközben 
állandó kétségekkel küzdesz.

Krisztián: Bízni kell az ösztönök-

ben. Amikor látod, hogy érett érzel-
mekkel bír a gyereked, nyitott, 
élményekben gazdag, akkor az 
megnyugvással tölt el.

– Vannak extrém esetek, élmé-
nyeitek apaként? 

Krisztián: Számomra a kezdet is 
az volt, mikor a kezembe nyomták 
Hédit. Sosem fogtam még ilyen 
pici emberi lényt. Úgy gondoltam, 
az a legbiztonságosabb, ha inkább 
nem mozdulok. Egy és negyed 
órán át… 

Peti: Az elején számomra voltak 
durva operatív feladatok, amikor 
például a „Hozzál kérlek bébiételt!” 
nem túl konkrét kérést kell teljesí-
tened. Többszörös pánikroham 
kapott el a boltban. 

Misi: Nekem a pelenka volt az 

egyik ilyen fehér folt. „Apa, nincs 
itthon pelenka.”Oké, de itt a boltban 
meg rengeteg van. Ultra nedvszívó, 
aloe verás, antiallergén, bu gyis, figu-
rás, 15 féle gyártótól. Az idő meg 
sürget. Na, ott legyél higgadt. 

Tamás: Számomra a gyerekekkel 
való nyaralás is ez a kategória. 
Vízparton pláne. (Mindenki helyesel 
– a szerk.) Elfordulni sem mersz egy 
percre, nemhogy hátradőlni és lazí-
tani. A végén ott is látsz délibábot, 
ahol nincs. A családi nyaralást ki kell 
pihenni, na.

Robi: Próbáljuk és próbáltuk min-
dig azt az elvet követni, hogy a 
gyerek azt tanulja meg, amit megta-
pasztal, nem gondolom, hogy a túl-
féltés a megoldás. Az inkább a 
„hogyan neveljük életképtelenné a 

gyerekünket” level 1. Persze itt is 
érvényes, az, hogy Buddha nyugal-
mát színlelve ülsz a padon, miköz-
ben a gyereked felfelé mászik a 
csúszdán, de lelki szemeiddel már 
látod, hogy azért ettől a mutatvány-
tól nincs messze az ügyelet. Tőled 
viszont eléggé, szóval nagyon résen 
vagy.

Balázs: Minden betegség, baleset 
extrémnek mondható, hiszen mind 
más és más. Ilyenkor is inkább az 
számít, az ember hogyan oldja meg. 

– Mi a kedvenc gyerekbarát 
helyetek Kecskeméten?

Balázs: A KIO, és a Benkó Domb.
Peti: Az Arborétum és a nullkilo-

méterkő.
Misi: A Granada gyerekparadicso-

ma és a főtér.
Tamás: A vasútpark és a nullkilo-

méterkő.
Robi: Minden helyet szeretek, ha 

ott van velem a családom. 
Krisztián: A Vadaspark és az 

Arborétum.

– Milyen a boldog apa? 
Balázs: Olyan, mint én. Ja, és 

fáradt. A boldog anya pedig még 
fáradtabb.

Robi: Olyan, akinek a 17 éves 
nagyfia még mindig igényli, sőt kéri, 
hogy a család együtt menjen nyaral-
ni. 

Tamás: Kiegyensúlyozott. És már 
fejben szervezi a következő progra-
mot. 

Misi: Mint én. És úgy látom a töb-
biek is. Szóval nézz ránk. A felada-
tokkal együtt is mi boldog apák 
vagyunk. 

Peti: Nem tökéletes, de törekszik 
rá. Türelmes, felelősségteljes, a csa-
ládjának él. De azért elmegy néha 
focizni. Mondjuk keddenként…

Krisztián: Nézz rám. Ilyen.      
 Puha Éva

Igenis indokolt az Apák napja 2.
TOVÁBBI RÉSZLETEK!

Szlanka Tamás,  
két gyerek apukája, Luca 6, Tomi 2 éves.
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Hogy kerültek ide a leharcolt buszok?

Az elmúlt hetekben öreg, szokatlan buszok jelentek meg Kecskemét 
utcáin, amelyek miatt többen is panaszkodtak. Utánajártunk, hogy 
kerültek az utakra a hibrid Mercedesek mellé ezek a járművek. 

Több olvasónk is felháborodottan 
telefonált szerkesztőségünkbe a vá-
rosban megjelent „monstrumok” 
miatt. Értetlenül álltak azelőtt, hogy 
a korszerű hibridek mellett miért 
engednek ilyen járműveket az utak-
ra. Kriston Vízi József a napokban az 
1-es vonalán ült fel egy ilyen buszra. 
– Azt se tudtam, fel merjek-e szállni, 
ugyanis egy papundeklire felpingált 
egyes volt rá kifüggesztve. Belül vi-
szont már a 13-as szám és a Tabán 
felirat látszott. Így egyértelmű volt 
számomra, hogy nem a helyi gépjár-

műparkból való a busz, ami egyébként 
olyan koszos volt, hogy nem is láttam, 
ki az ablakán. Mindemellett a hangja 
is fülsértőnek bizonyult, az idősebb 
utasok pedig csak nehezen tudtak fel-
kapaszkodni a magas lépcsőjén – szá-
molt be buszos kalandjáról a múzeum 
munkatársa.

A legutóbbi közgyűlésen is felme-
rült a probléma. Falusi Norbert LMP-s 
képviselő napirend előtti felszólalásá-
ban vetette fel, hogy „koszos, büdös, 
a levegőt szennyező” helyi buszokat 
látni Kecskemét utcáin. Ez már csak 

azért is bosszantó, mert a hibrid haj-
tású Mercedes buszok vásárlásával 
épp az volt a célja a városnak, hogy 
csökkentse a levegő szennyezettsé-
gét. Szemereyné Pataki Klaudia pol-
gármester is látta a kivénhedt, „ki-
pufogógázt okádó, sárga buszokat”, 
és mélységesen felháborodott azon, 
hogy állíthatták üzembe őket. Fel is 
vették a kapcsolatot a DAKK vezeté-
sével, hogy ezt a tűrhetetlen állapotot 
mielőbb megszüntessék. - Homoki 
alpolgármester úrral intézzük ezt a 
problémát – ígérte akkor Szemereyné 
Pataki Klaudia.

Dr. Homoki Tamás alpolgármester 
kérdésünkre elmondta, hogy a helyi 
autóbuszközlekedés biztosítására a 
DAKK Zrt.-ével megkötött közszolgál-
tatási szerződés tételesen, rendszám 
szerint tartalmazza a Kecskeméten 
alkalmazott autóbuszok listáját. Ezen 

változtatni csak az önkormányzat jó-
váhagyásával lehet. Miután az önkor-
mányzat észlelte az idegen buszok 
jelenlétét, haladéktalanul vizsgálatot 
rendelt el a tények megismerése ér-
dekében. 

A Polgármesteri Hivatal Városüze-
meltetési Osztálya a 2015. október 
15-én és 16-án lefolytatott helyszíni 
ellenőrzésén megállapította, hogy az 
1., 21., 22., 28., 29. és 32-es vonala-
kon közlekedtek Kecskeméten nem 
megszokott autóbuszok. A hat vona-
lon felváltva 4 db „új” jármű szolgálta 
ki az utasokat. Közülük kettő – egy 
felújított Ikarus 263-as és egy Rába 
Contact – 2012 és 2014 között már 
volt Kecskeméten forgalomban, je-
lenleg tartalék eszközként részei a 
flottának. Két további Ikarus viszont 
valóban idegen volt a helyi közleke-
désben. 

A változásról a DAKK Zrt. előzete-
sen sajnos nem tájékoztatta az önkor-
mányzatot. A mulasztásra felhívtuk 
a társaság figyelmét, nyomatékosan 
kérve, hogy a jövőben hasonló eset ne 
forduljon elő. Azóta a közszolgáltatási 
szerződés szükségszerű kiigazítása is 
folyamatban van. Pásztor Andrea
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Az Országos Tűzvédelmi Szabályzat előírja, hogy a 
„14 méternél magasabban lévő legfelső használati 
szinttel rendelkező lakóépület központi szellőző 
rendszerét a gyártó által meghatározott rendsze-
rességgel, annak hiányában, lakóépületben 3 éven-
te tisztítani és annak elvégzését írásban igazolni 
kell.” Az Országos Tűzvédelmi jogszabály betartását a 
Tűzvédelmi Hatóság ellenőrzi.

MIÉRT HOZTÁK EZT A JOGSZABÁLYT?
Egészségre ártalmas levegő alakul ki a lakásokban.
A lakóépületekben található gyűjtőszellőző vezetékek-
ben   szennyeződés halmozódik fel, amely aktív felüle-
tén különböző káros vegyi anyagok tapadnak meg, rossz 
szagokat árasztva, táptalajul szolgálva különböző bioló-
giai anyagok (atkák, baktériumok, gombák) számára. A 
tapadékok veszélyes hulladéknak, sőt mérgezőnek mi-
nősülnek.
Az esetenként visszaáramló levegő mérgező anyagok 
gőzeit, csírákat, baktériumokat, szélső esetben porokat 
tartalmaz, ezért a lakások levegőjét súlyosan szennyezi.
Az elszívó ventilátor hatásfokának csökkenése, vagy fo-
kozott légzárású nyílászárók beépítése esetén a vissza-
áramlás fokozódik!

TŰZVESZÉLY
A gyűjtőszellőző vezetékekben található szennyező 
anyag éghető. A lakásban keletkező tűz esetén a szellő-
zőrendszerben lévő szennyeződés meggyullad. A veze-
tékben a tűz a többi érintett lakásra átterjedhet. 
A zsírokkal, olajokkal szennyezett szellőzővezetékekben 
lerakódó, jól éghető szennyeződés gyújtózsinórként is 
működhet.

MI A MEGOLDÁS? 
Szellőzőkürtők tisztítása és fer-
tőtlenítése szabadalmaztatott 
dán technológiával!

A Panel AIR eljárás a Magyarországon található épüle-
tek mindegyikénél alkalmas a gyűjtőszellőző vezetékek 
gyors és tökéletes tisztítására a tető felől. (A lakásokba 
nem kell bemenni.)
A FILANTROP Kft. ingyenes állapotfelmérés (kamerázás) 
után most bevezető áron vállalja szellőző berendezéseik 
tisztítását!

Referenciáink: Kecskemét, Cegléd, Nagykőrös,  
Kiskunfélegyháza, Kalocsa, Baja társasházai

www.filantrop.org 
filantrop@filantrop.org  

06-20/342-55-10, 06-30/213-65-83

Kérdezzen rá a közös képviselőjénél, hogy  
szabadalmaztatott eljárással tisztítják-e  

társasházuk szellőzőrend szerét!
JÓ ÁRON, JÓ MINŐSÉG,  

CSAK MEGBÍZHATÓ PARTNERTŐL!
Ön és családja érdekében FILANTROP Környezetvédelmi 

és Fűtéstechnikai Nonprofit Kft.

Tiszta levegőt a panel-épületek lakásaiba!

Az önkormányzat 2014-ben 
huszonöt Mercedes-Benz Citaro-t 
rendelt összesen 4,22 milliárd 
forint értékben. A projekt 95 
százalékos uniós, illetve kormány-
zati támogatásban részesült. A 
fennmaradó 5 százalékos önerőt 
szintén elnyerte a város az úgy-
nevezett EU Önerő Alapból, így a 
buszok Kecskemétnek egyetlen 
fillérjébe sem kerültek. 

Részlet a DAKK közleményéből a buszokról:
„A DAKK Dél-alföldi Közlekedé-
si Központ Zrt. Kecskemét Megyei 
Jogú Város helyi közforgalmú autó-
busz-közlekedését Közszolgáltatási 
szerződés alapján látja el. A szolgálta-
tásba bevont járműpark a Közszolgál-
tatási szerződés előírásainak megfelel, 
az autóbuszok az abban meghatáro-
zott emissziós előírásokat teljesítik. 
A Kecskemét Megyei Jogú Város helyi 
közforgalmú autóbusz-közlekedését 
ellátó járműpark összetétele vegyes, 
Kecskemét utcáin a 25 db Mercedes–
Benz Citaro G BlueTec Hybrid autóbu-
szon kívül még közel 35 db régebbi tí-
pusú, idősebb autóbusz is közlekedik.

Társaságunk elsődleges célja, hogy 
a Közszolgáltatási szerződésben 
előírt járatok maradéktalan leközle-
kedtetése biztosított legyen, ezért 
társaságunk a mindenkori szolgálta-

tás biztosítása érdekében Szegedről 
2 db autóbuszt csoportosított át. Az 
átcsoportosításra azért volt szükség, 
mert az elmúlt időszakban egyidő-
ben 7-8 autóbusz is meghibásodott 
Kecskeméten és a helyben rendel-
kezésre álló tartalékbuszok kiegé-
szítése vált szükségessé. A DAKK 
Dél-alföldi Közlekedési Központ Zrt. 
tiszteletben tartja és támogatja az 
önkormányzat azon a törekvéseit, 
amelyek a levegő szennyezettsé-
gének csökkentésére irányulnak és 
ehhez mi magunk is igyekszünk hoz-
zájárulni, ezért várhatóan a jövő év 
elején Kecskemét Megyei Jogú Város 
helyi közforgalmú autóbusz-köz-
lekedésében fiatalabb járművek is 
megjelennek. 

Az esetleges kellemetlenségekért 
a társaság elnézést kér.”

Szegedről két autóbuszt csoportosított át.  
a DAKK. Erre azért volt szükség, mert az elmúlt időszakban 

egyidőben 7-8 autóbusz is meghibásodott  
Kecskeméten. 
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Vandlik János

Már befordulva a parkolóba, látszik, 
hogy „bővül a piac”. Régebben 
össze-vissza álltak az autók, most 
rendezett alakzatban, finom 
murvával leszórt placcon sorakoz-
nak. Vasárnap reggel van, fél nyolc 
viszont még nincs, mégis, alig 
találunk helyet. Picit csodálkozom, 
előzetesen azt mondta egy kéret-
len szakértőnk, hogy ilyenkor még 
viszonylagos nyugalom honol, csak 
a kereskedők kereskednek egymás 
között – már amennyire az nyugis le-
het. A viszonteladók, a rutinosabbak 
ilyenkor csapnak le a kiváló ár-érték 
arányú dolgokra. Aki siet vagy nincs 
tisztában az értékkel, ilyenkor még 
olcsón odaadja a cuccot, akár nagy 
tételben. Aki pedig ráér, egyesével 
továbbadja jó árréssel. Az egyik 
eladó mondja, látott olyat, hogy az 
egyik terméket elkezdték a szélén 
árulni, aztán az idő előrehaladtával 
négy árusnál is látta, s mindig csak 
beljebb és beljebb haladt, egyre 
magasabb áron.

Parkolás után elindulunk a főbejá-
ratnál jobbra, érdekességeket kere-
sünk, amit majd fotózni is érdemes. 
Nem lépünk kettőt, máris szürreális, 
kemény angol szövegelés szűrődik ki 
a kecskeméti piaci valóság lágy őzé-
séből. Tengerentúli játékok, anyuka 
magyar, a lánya már amerikai, csak 
angolul beszél, „We are from Las 
Vegas” – mondja. Nem is leplezzük 

meglepetésünket, hogy mit keresnek 
itt használt amerikai játékokkal… 
Ők – valódi gringó-módra – a jóin-
dulattal magyarázzák jelenlétüket 
és tevékenységüket, hogy „az itteni 
emberek is elérjék a jót, olcsón”. A 
mi közép-európai realitásérzékünk 
azonban inkább „big bizniszt” sejt. 
Azért, freedom ide vagy oda, nem 
engedték fotózni magukat. Kerülget-
jük a szaporodó, tarka népet. Német 
vásárlók is járnak-kelnek – talán 
féltékenyen visszaveszik tőlünk a 
lomizott cuccot. No, de ennyit a 
bolhapiaci világpolitikáról, mert a 
lengyel piac valódi nemzetköziségét 
ma már leginkább az ukránok, romá-
nok és szerbek testesítik meg.

A többség viszont magyar. Az 
egyik kecskeméti árus szórványosan 
vásárlóból lett minden-piacos függő, 
majd maga is kereskedni kezdett: – 
Olyan kincseket lehet találni, amit 
máshol nem, még a neten sem. 
Egyszer csak itt van előtted. Olyan 
játékok, amelyek a gyerekkoro-
mat hozzák vissza. Az Atari 2600 
videojátékot virsli-dzsojsztikkel az 
E-bay-en láttam 26 ezerért, itt pedig 
megvettem 500 forintért. Ide drága 
dolgot ne hozz ki, ide olyasmit hozz, 
amit kidobnál a kukába. Pár száz 
forintért eladom, és a végén össze-
jön öt, nyolc, tízezer forintom, ha a 
gagyikat nézzük. A jobb dolgoknak 
magasabb az ára, akár tízezer forint 
darabja – folytatja. De, azt mondja, 
azokat ritkábban veszik meg. Ezért 
– mialatt a neten is árulja párhuza-
mosan – kirakja az olcsóbbak mellé, 
ha elviszik, oké, ha nem, akkor a 
neten majd elmegy. Sokan fordítva 
csinálják: párszázért megveszik a 
piacon például a kerámiát, megtisz-
títják, gyönyörűen lefényképezik és a 
Facebookon árulják. Ismerünk olyat, 
aki erre cserélte komoly hivatását, és 
most jobban él. – Vigyázz ez komoly 
függőséget okoz. Szombaton, va-
sárnap kelek hajnalban és jövök, itt 
vagyok fél tizenkettő, tizenkettőig. 
Tizenegy után már nem nagyon van 
semmi…

De most még csak kilenc óra, 
dőlnek, tódulnak be az emberek, 
nagyobb a forgalom, mint a déli ha-
társzakaszon. (A párhuzam az egyen-
ruhásokra is áll, a törzsvendégeknek 
feltűnt, hogy egyre több a piaci őr.) 
Mindenféle van a nézelődők között, 
az egyszerű peremkerületi munkás-
tól a hipszterszemüveges fiatalon és 
elődjén, a hatvanas, művészes hippin 
át a belvárosi dámáig, ismert poli-
tikusokig. Mindenki szereti azokat 
a dolgokat, amik a zsibin vannak, a 
gyerekkorunkat, nagyszüleinket vagy 
a minőségi kézműves időket idézik.

Persze közhely, mindenki fújja a 
piac alapfilozófiáját, hogy ha valamit 
keresel, akkor csalódás ér, mert nem 
lesz. A piacon a váratlan lehetősége-
ket kell felismerni. A rutinosabbak-
nak megvan a saját útvonala, van, aki 
már módszeresen keresi a szeren-
cséjét. Ki kell menni, és megtalálni a 
nagy fogást. Vásárlónak és eladónak 
egyaránt.

Két standdal arrébb egy régiség-
kereskedő régi dokumentumokat 
válogat elégedett arccal. Levelek, 
marhajegyek, színházi plakátok… 
– Kétezerért vettem két szatyorral, 
de már egy doksit eladtam ezerért, 
ez az ötvenes évekből származó 
plakát is elmegy legalább annyiért. 
És nézze, mennyi van még! A másik 
egy táskányi játékkal járt ugyanígy: 
2500-ért szerezte meg a koffernyi 
használt cuccot, de egy Nintendót 
már el is pattintott 15 ezerért. Nem 
sokkal arrébb egy festőművész örül, 
ő a vásárlói sikerre formáz legendás 
példát: – Múltkor megláttam egy 
valódi Uitz Béla-festményt. 1800 
forintért vettem meg az érdektelen 
árustól, ma egy ilyen kép 200-250 
ezer forint körül van.

Ha tényleg valódi Uitz volt – aki 
a századelő festője, Kassák Lajos 
sógora –, az valóban nem minden-
napos fogás. Persze ez is olyan, 
mint az aranyásás, mindenki találhat 

Elkapott 
piaci dumák
Könyvek: piaci árus rábeszélő 
szövege, egyben rehabilitáló 

szakkommentárja egy De Sade 
márki-könyvhöz: „Ugyan, vegye 
már meg… Azt mondják, nem is 

volt olyan gonosz…”
a Radnóti-összes árát kérdezi va-

laki. Erre: „Mutassa, mi az? Valami 
vers? Akkor hatszáz. Na jó, öt…”

Bicikli: 
„Aaaaakciós a lopott bicikli!”

Zoknis: „Asszonyok, minden  
féláron, féláron… FELÁRON!  

Nagyon megéri most…”

Kerámiás:
„Családi veszekedéshez  
itt az olcsó bögreee…”
Vevő a fejét vakarva néz  

valami rossz vételt:
„Vásár után okos a paraszt…”

Elégedetlen vevő hátraszól a 
feleségének:

„Nem adja olcsóbban, ha felidegel, 
a szomszédnál veszek baltát  

ezerér’, és felaprítom!”

Vegyeskereskedő:
Mennyi? – Nyolcszáz. – Nem hal-
lom! – Van itt hallókészülék is…

Új családi program: plázázás helyett

ZSIBPIAC
A hivatalos neve „kirakodóvásárral összekapcsolt használtcikk-pi-
ac.” Szerintünk így azonban nem találna ki oda az a napi több tízezer 
ember, aki valamiért imádja. Zsibinek, zsibpiacnak, bolhapiacnak 
becézik, és egyre csak terjed a népszerűsége, a vasárnaponként zárva 
tartó multik közönsége is itt köt ki. Kimentünk, hogy megtudjuk, 
miért. Lehet, hogy függés lesz belőle…

Renáta, Kecskemét: régiséget ke-
resek, régi írógépet, klasszikus te-
lefont, petróleumlámpát gyűjtök, 
majd dekupázsolom, szalvétatechni-
kával kidíszítem őket. Nem árulom, 
csak saját szórakoztatásomra készí-
tem. Szeretem ezt a hangulatot, a 
szüleimmel és barátokkal is járunk 
ki, csak úgy.

Ildikó, Kecskemét: Ha van valami 
érdekes, akkor azt persze megvásá-
roljuk, de különös céllal sose jövünk. 
Ebben a rohanó világban csak a retrót 
keressük, a nagymama korát szeret-
jük, régi vasaló, fapad stb. Minden 
héten jövünk, maximum 5-7 ezer fo-
rintot költünk, ennél többet nem, de 
ezért is lehet kincseket venni.

Raktárkiürítésből, valahonnan nyugatról Elegancia minimál stílusban Talán az utolsó novemberi napos vasárnap

Válogatott indokok, amiért érdemes kilátogatni
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néhány unciát, de az aranyrög ritka. 
Megyünk-megyünk, sok érdekes do-
log van, egy pillantás erre-arra, egy 
„nézd már – aha…”, és már lépünk 
is tovább, mert minek. Persze azért 
– többekkel beszéltük –, egy-egy 
átlagos vevő néhány ezer forintot 
elkölt egy vasárnap délelőtt. De még 
ha csak ennyivel is számolunk, szép 
forgalmat generál a vásár, hiszen 
5-től 20 ezer vásárló látogat ki a bol-
hapiacra egy nap. Jó, számoljunk át-
lagosan 13 ezer fővel, akik fejenként 
átlagosan 3000 forintot költenek. 
És akkor mindjárt egy hipermarket 
napi forgalmát kapjuk! (Egyszer volt 
szerencsém az egyik kecskeméti 
nagyáruházban megtudni ezeket a 
számokat, néhány éve 30-50 millió 
között mozgott.)

És itt át is fűzhetünk egy másik 
gondolatra, mert a piac- és vásárigaz-
gatóságnál azt tapasztalták, hogy 
a vasárnapi bezárással érezhetően 
megnövekedett a piacok, így a zsibi 

forgalma is. Mert az érdeklődés 
bővülésével, a multi-konkurencia 
vasárnapi megszűnésével a kínálat 
is növekedett. Aki nem járt volna 
ott mostanában, elmondjuk, a fő 
profil, a használt cikk mellett egyre 
több kiegészítő elemmel bővült a 
termékpaletta, sokan csokiért, zöld-
ségért, gyümölcsért, továbbmegyek: 
pékáruért is kimennek családostól, 
barátostól. Ki-ki jókedvűen, egyked-
vűen sétál, nézelődik, alkudozik a 
sorok között. Vasárnapi családi prog-
ram lett. Az egyik sétáló elmondta, 
olyan program, amiért nem kell 
fizetni, csak ha akar az ember.

Valóban kellemes program, és ha 
meggondoljuk, társadalmi előnye 
is van: valahol az újrafelhasználás-
ban kap szerepet a zsibpiac, ahol 
a dolgok újraértékelődnek. – Akár-
hogy szépítem, szemetet árulunk 
– mondja valaki egy elég vegyes 
kínálatot keretbe foglaló ponyva 
felett. – Hiába nézed az enyémet, ez 
még semmi, van olyan is, menj hátra 
a murvára, akinek az áruján tisztán 
látszik, hogy kukázik. Amit más 
kidob a szemétbe, azt ő idehozza, 
és árulja.

És, tényleg. Nyugati lomisok, 
hagyatéki dolgok, padláson, sufniban 
felhalmozódott értéktelen lim-lom. 
Ami az egyiknek szemét, a másiknak 
érték. Valahogy úgy működik, mint 
az afrikai állatvilágban a hulladék-
eltakarítás. És a bolhapiac, ilyen 
szemmel nézve, maga is mindenkép-
pen értéket képvisel. 

Hogyan illeszkedik  
a zsibi nagy kecske-
méti piaci kultúrába?
A használtcikk piacot tudományosan 
nem szokás szorosan együtt vizs-
gálni a nagy hagyományú, közép-
korból eredeztethető kecskeméti 
piacfejlődéssel. Azonban jelentősége 
párhuzamosan együtt növekszik 
azzal a társadalmi jelenséggel, amely 
egyre inkább beemeli a használtcikk 
kultúrát a vásárlási szokások fő sod-
rába. Szakértők mondják, hogy ma 
már sokkal kevésbé ciki betérni egy 
turiba. Tisztán látható, hogy magas 
társadalmi presztízsű emberek is 
felvállalják azokat az előnyöket, 
amelyek a túltermelésből, a fogyasz-
tásra alapozott gazdaságból fakad-
nak. Ezeknek köszönhetően egy 
használtruha-boltban is lehet például 
olcsón, kiváló minőségű árukra szert 
tenni. És ez csak az egyik vetülete a 
dolognak. A másik, hogy az otthon 
felhalmozódott feleslegből is lehet 
hasznot termelni. A környezettuda-
tos polgárok pedig az újrahasznosí-
tásban, a tárgyak újbóli felértékelé-
sében találják meg az ilyen piacok, 
használt termékek szerepét. Tehát 
nem a nagy piaci kultúra része, 
szakemberek a régi szezonális 
vásárokhoz hasonlítják a zsibit, de a 
„kilencven” utáni években meg-
változott a jellege, a régi paraszti 
és polgári holmik között feltűnt a 
retró, azaz – nálunk – a szocialista 
nosztalgia is. És egyébként ennek 
a fejlődési vonalnak a legfrissebb 
szereplője, a szintén használt holmik 
értékesítésére szakosodott garázsvá-
sárok divatja, amelyről egyre többet 
hallani országszerte.

Új családi program: plázázás helyett

ZSIBPIAC

Gábor, Kecskemét: Ős piacos vagyok. 
Mindent lehet itt találni, a festmé-
nyektől a kaukázusi szőnyegekig, 
bélyegekig. Minden van, de rendsze-
resen ki kell járni. Kiszámíthatatlan, 
vettem már gitárt is, a hetvenes évek-
ből, egy Maya gitárt. Ez a Gibsonnak 
egy japán változata, a Doors-os srác-
nak is ilyen volt… 

István: van egy autista gyerekem, 
aki dínó-mániás, neki szoktam min-
dig vinni… Nincs sok otthon, úgy 
300 darab. 2-300 forintért találok 
neki. Nekem is kell ez-az néha, slag, 
szivattyú 8-10 ezerért. A legizgalma-
sabb dolog, amit találtam, egy nagy-
mamám-féle csatos Omnia kávés 
fémdoboz.

Neobarokk ülőgarnitúra Michelin-babával eladó „A családban mindenki régiségkereskedő volt…” Volt, aki kaukázusi szőneget talált, szinte ingyen…

Van itt Sztálintól…

…a kutyusig, minden

Békebeli hifi-torony

’65 mintájú uniformis

Retró Zenit és Praktika

Nem épp Solingen, de…

Válogatott indokok, amiért érdemes kilátogatni
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Az elmúlt napokban, hetekben 
a város lakói végre birtokba 
vehették a főtér-rekonstrukció 
újabb területeit. Dr. Farkas Gábor 
DLA Ybl-díjas építésszel a főbb 
célkitűzésekről, és természete-
sen a projekt fogadtatásáról is 
beszélgettünk.  

A főtérhez kapcsolódó felújítási mun-
kák összességében 20 ezer négy-
zetmétert érintettek. A különböző 
szakterületeket koordináló építész 
generáltervezőt ilyen léptékű felada-
tot látva egyszerűen elfogja a „halál-
félelem”, mivel rettenetesen összetett 
szakmai munkáról van szó. Utak, sé-
tautak, parkolók, parókia homlokzati 
felújítás, a Kéttemplom közi homlok-
zati rehabilitáció, a főtéri illemhely, 
közmű csatlakozások, kertészeti 
munka, öntözőrendszer, közvilágítás, 
különböző utcabútorok, a képzőművé-
szeti alkotások, víztechnológia - ennyi 
részfeladat tervezése során óhatatlan, 
hogy bizonyos hibák is becsúszhatnak 
a munkába. A lényeg szerintem az, 
hogy érteni kell az alföldi mezőváros 
főterének szerkezetét, és a műkö-
désének lényegét. Közismert, hogy 
Kecskemét főtere valójában egy térfü-
zér, ahol az egyes tereknek egymásba 
kapcsolódása európai kitekintésben is 
egyedülálló. 

– Mi volt a koncepció lényege?
– A város egykori piacozó főtere a 

motorizációval átalakult. Eltűnt a fó-
rum, a piacozás lehetősége. Volt ugyan 
főterünk, de nem maradt terünk. A 
Szabadság tér a mostani átalakulásig 
gyakorlatilag egy liget volt, melynek 
szélein kevésbé látszottak az épüle-
tek. Ennek is volt hangulata, de töb-
bünkben felmerült – szerintem joggal 
–, hogy mindezt meg kellene fordíta-
ni: mutassuk meg ezeket a gyönyörű 
épületeket is, legyen ismét átlátható, 
érezhető tér, a nagybetűs FŐTÉR. A 
szakszerűség érdekében felkértem a 
Kecskeméten élő, országosan elismert 
Gőbölös Antal erdőmérnököt, akinek 
a csodálatos arborétumunkat köszön-
hetjük, hogy készítsen egy autentikus 
szakvéleményt. Ez alapján történtek 
meg kertész társtervező kollégáim ré-
széről a fakivágások és a pótlások. Az 
átláthatóságot szem előtt tartva fel-
tárulkozhatott rangjához méltóan az 
1956-os emlékmű is. A növényzet tele-
pítése az építész és a kertész tervezők 
szándéka szerint a környező szecesszi-
ós épületek vonalainak levetülése hul-
lámvonalakkal és szintkülönbségekkel.

– Már menet közben számos hozzá-
szólás, kritika illette a készülő felújítá-
si munkákat. Feltételezem, ezek igen 
rosszul eshettek…

– Való igaz, ez mindig így van! Sokan 
már félkész állapotban bátran véle-
ményt formáltak, kritizálták azt is, amit 
még nem is láttak. A közösségi portá-
lok látogatásáról le is szoktam, annyi 
bántó, lekicsinylő hozzászólást olvas-
tam (betonrengeteg!, szörnyű!). Ilyen-

kor persze nagyon türelmesnek és eltö-
kéltnek kell lenni, valamint bízni abban, 
hogy ha elkészül a munka, érteni, látni 
fogják, mi miért történt. A terveket elő-
ször a városi tervtanács minősítette, ott 
is elhangzottak nagyon lényeglátó ész-
revételek. A bírálatot senki sem szereti, 
de ha előrevisz, ha javít, akkor érdemes 
megszívlelni. Menet közben többek 
között Boros Pál kollégámnak (akivel a 
Rákóczi utat együtt terveztük), és Öve-
ges László főépítész úrnak is kikértem 
a véleményét. 

– Megemlítene-e egy kedvenc rész-
letet?

– A Rákóczi útra tervezett kerámiás 
posztamenseink rímelnek a Kálvin tér 
határvonalain megjelenő elemekkel. 
Probstner János keramikus barátom-
mal a református építmények köze-
lében, a reformátusok kecskeméti 
életének lenyomatait újabb poszta-
menseken jelenítettünk meg. Remélem 
sokan észreveszik, hogy tulajdonkép-
pen ezek a kis oszlopok „kapubálvá-
nyokként” is felfoghatók, a csatlakozó 
kerékvetőkkel kiegészítve. A Kálvin té-
ren elhelyezett két nagy kandeláber is 
a kapu jelleget hivatott  szimbolizálni. 

– Ha már Kálvin-tér: a parkolók szá-

mának csökkentése sokakat kellemet-
lenül érintett…

– Lássuk be, a tér az építés előtt 
egy áruház parkolójához hasonlított. 
Zsúfolt, jószerivel szabálytalan és hasz-
nálhatatlan volt, meglehetősen szűk 
térközökkel. Olyan megoldást alakí-
tottunk ki, amelynek révén – ez talán 
meglepő lesz sokak számára - most 
tizennéggyel több parkoló van, mint 
volt. Az elöregedett fák gyökérzete 
igen magasan volt, a zilált, nagy kiter-
jedésű lombozat takarta az épületeket.
Ezek cseréjével az épületek is látható-
vá váltak, egyszeriben kinyílt a tér. A 

keramit burkolat visszahelyezésével, 
és az új burkolatok sárgájával pedig 
színesebbé vált a térfüzér ezen eleme.

– Viszont a tér másik végében, a 
gyógyszertár, a Nemzeti Bank előtt is 
megszüntették a járda melletti párhu-
zamos épületekparkolási lehetőséget. 

– Ez igaz! Első osztályú műemlék 
épületek alkotják a kérdéses járda 
mentén a térfalat, s így nagyon szeret-
tem volna, ha a város egyik legfonto-
sabb gyalogos útvonala nyitottabbá, 
levegősebbé, vidámabbá és esztétiku-
sabbá váljék, „autós kerítés” nélkül, 
virágládákkal és természetes kősze-
géllyel. Ugyanúgy, ahogyan a Rákóczi 
útnál, itt is inkább a gyalogos szem-
pontokat tekintettük prioritásnak. A 
hiányzó parkolók az Arany János utcai 
parkolási rend átszervezésével vélemé-
nyem szerint pótolhatóvá válhatnának.

– A fogadtatást látva a gyerekek 
kétségtelenül elégedettek. Ez is része 
volt a koncepciónak?

– A gyermekes szülők korábban 
jogosan észrevételezték, hogy a főtér 
nem biztosít helyet a gyermekek szó-
rakozásának. Igazuk volt, mivel a ko-
rábban leöntött teherautónyi homok 
nem megoldás. Fontos cél volt, hogy 
nekik adhassuk a Békás-tó környékét. 
A kecskeméti lakosság zömének gyer-
mekkori emlékei fűződnek ehhez a 
helyhez. Gyermekkoromban én is sok-
szor csodáltam itt a teknősöket. Sze-
mők Zsuzsanna szobrászművésszel 
a történelmi főtérrel harmonizáló 
új játékelemek elhelyezését talál-
tuk megfelelőnek. Van itt lépegető, 
nyomkereső, kirakó és mesemondó 
sarok. Erre ráerősítve a mintegy 60 
cm szintkülönbséget egy vízfolyással 
gazdagítottam, amely egyrészt kelle-
mes és érdekes látvány nappal és esti 
világításban egyaránt, valamint kiváló 
lehetőség papírhajó-úsztatáshoz is. A 
közelbe tervezett buzgárok nappal és 
este is szép látványt nyújtanak prog-
ramozott vízképekkel. Nosztalgikus 
érzések motiválták az új kecskebéka 
szobor elhelyezését. 

– Van valami, amit utólag másképp 
tervezne?

– Akad, persze. Például szólnom 
kellett volna a villamos tervezőnek, 
hogy azokat a bizonyos posztamense-
ket a Kálvin térnél meg kellett volna 
világítani. Vannak apró dolgok, me-
lyek a tervben nem így szerepeltek, 
vagy egyáltalán nem szerepeltek, de 
kis költséggel csiszolhatók, javítha-
tóak lennének. Remélem, hogy lokál-
patrióta szellemiségű kollégáimmal 
végzett tengersok munka összességé-
ben elnyeri a város lakóinak tetszését. 
Hétvégén unokáim mellett már gye-
rekseregek játszottak, szórakoztak, 
kishajót úsztattak, este is sokan sétál-
tak, nézegették az újdonságokat. Hi-
szek abban, hogy környezetünk eszté-
tikája, szépsége a lakosságot itt tartó 
erő, megtartó erő is lehet. Gyönyörű 
városban élhetünk!

 Bán János

Minden készen áll az állami földek 
gazdáknak történő árverezéséhez
A Bács-Kiskun Megyei Kormányhivatal felkészült a „Földet a gazdák-
nak!” című projekt keretében megvalósuló állami tulajdonú termőföl-
dek magántulajdonba adásának Bács-Kiskun megyei levezénylésére- 
mondta Kovács Ernő kormánymegbízott az október 14-én megtartott 
sajtótájékoztatón. A kormánymegbízott ismertette az árverezések 
menetét, részletszabályait valamint a garanciális biztosítékokat is.

A kormány döntése alapján várható-
an 2015. november végétől a helyben 
lakó földművesek számára lehetővé 
válik a 300 hektár mértékű földszer-
zési maximum alkalmazásával az álla-
mi tulajdonú földterületek egy részé-
nek megvásárlása.

A földterületek értékesítése az ál-
lami földbirtok- politika irányelveivel 
összhangban, a kellő eljárási garanci-
ák megteremtése mellett, átlátható 
eljárások keretében zajlik majd. A 
három hektárnál nagyobb földrész-

letek a 23 megyei jogú városban a 
fővárosi és megyei kormányhivatalok 
által lebonyolított árverésen, míg a 
három hektárnál kisebb földrészletek 
egyszerűsített, ajánlattételi felhívás-
sal kerülnek értékesítésre. Az erdők 
és természetvédelmi területek kivé-
telt képeznek minden esetben, azok 
tulajdonjoga nem szerezhető meg a 
Magyar Államtól.

Kovács Ernő kiemelte, hogy jelen 
esetben nem beszélhetünk alkalmi 
vételről. A földek kikiáltási ára a je-

lenlegi piaci ár felett kerül meghatá-
rozásra, amely alá nem lehet menni.

A kormánymegbízott felhívta arra 
is a figyelmet, hogy az elárverezett 
földekre a Magyar Állam javára 20 
éves időtartamra elidegenítési és 
terhelési tilalom, valamint visszavá-
sárlási jog kerül bejegyzésre, amely 
bejegyzések alapjában véve zárják ki 
a lehetőségét a földspekulációnak.

Az árverési eljárások a lehető leg-
nagyobb nyilvánosság mellett kerül-
nek lebonyolításra. Természetesen 
nyilvános, bárki által hozzáférhető 
lesz az értékesítésre kerülő földek 
listája, és nyilvános lesz maga az ár-
verés is, melynek megtartására köz-
jegyző jelenlétében kerül majd sor.

Az árverési hirdetményt a vonat-
kozó jogszabályoknak megfelelően 

a kormányhivatalnak az árverezés 
helye szerinti megyei jogú városban 
található hivatali helyiségben, az ár-
veréssel érintett földrészlet fekvése 
szerinti településen a helyben szoká-
sos módon, valamint az árverés hely-
színén is ki kell függeszteni, továbbá 
megyei, illetve helyi sajtótermékek-
ben is közzé kell tenni.

Az árverés meghirdetésének a 
napja az árverési hirdetménynek a 
Nemzeti Földalapkezelő Szervezet 
internetes honlapján történő közzé-
tételének napja. Az árverési hirdet-
mény közzétételének időpontja leg-
alább harminc nappal meg kell, hogy 
előzze a hirdetményben megjelölt 
árverési időpontot. Az árverésen 
történő részvétel részletes szabályai 
a hirdetményben szintén minden ér-

deklődő számára megismerhetőek 
lesznek. 

Kovács Ernő kormánymegbízott a 
sajtó kérdésére válaszolva elmondta, 
hogy az árverési eljárásokat a kor-
mányhivatal tapasztalt, nagy gyakor-
lattal rendelkező munkatársai fogják 
levezényelni, ezért biztos abban, 
hogy minden különösebb probléma 
nélkül év végéig be is fejeződnek az 
eljárások.

 Bács- Kiskun Megyei Kormányhivatal

Kész a tér!

Farkas Gábor: 
A kecskeméti lakosság zömének  

gyermekkori emlékei fűződnek  
ehhez a helyhez.  

Annak idején én is  
sokszor csodáltam  

itt a teknősöket.
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Szilágyi Barnabás még csak harmincöt éves, de már közel egy évtize-
de él New Yorkban, ahol zeneszerző szakon végzett, írt filmzenét egy 
éjszaka alatt, áriát japán operaénekesnőnek magyar népdalszövegre, 
egyébként pedig Észak-Amerikai Igazgató egy informatikai cégnél. És 
nagyon jól érzi magát a bőrében.

– Mivel foglalkoztál, mielőtt kimen-
tél?

– A műszaki tanulmányok befejezé-
séhez közeledve éreztem, hogy hoz-
zám valószínűleg nem a csősatuk és 
fröccsöntő gépek tervezése áll majd 
legközelebb, így az utolsó félévben 
inkább pénzügyi vonalon kerestem 
lehetőségeket. Emellett a zenekarom, 
a Navrang is egyre több meghívást 
kapott, így a banki munkanapokat 
gyakran követte egy-egy jó éjszakai 
koncertezés Európa valamelyik nagy-
városában. Szép emlékeim vannak 
ezekből az évekből.

– Mi volt a célod, bejöttek a terve-
id? 

– 2006 nyár végén úgy határoztam, 
megpróbálok bejutni egy jó zeneaka-
démiára New Yorkban. A terveim idáig 
többnyire bejöttek, és helyüket azon 
nyomban sok másik új nagy terv fog-
lalta el. Elégedett vagyok a jelenlegi 
helyzetemmel és kilátásaimmal.

– Miben más az ottani kultúra, 
meg lehet/kell-e szokni? 

– A Nutella hígabb, a kóla édesebb, a 
munka több, és az itteni Torgyán Józsi 
bácsit Donald Trumpnak hívják. Nyil-
ván majdnem minden más, mint ott-

hon. Hogy ki hogyan éli meg ezt a más-
ságot, az nagyon különböző lehet. Ha 
egyetlen jellemzőt kellene kiemelnem, 
aminek sok – nemzetiségtől függetle-
nül – kivándorló a sikereit köszönheti, 
az talán az, hogy sikerült megőrizniük 
a szellemi rugalmasságukat. 

– Melyek voltak a legjobb pillana-
tok?

– Szerencsére nagyon sok volt 
a zenében és a munkámban is. Az 
egyik, amikor Asako Tamura, japán 
operaénekes felkérésére japán és 
észak-amerikai turnéjára írtam áriát, 
és egy magyar népdal szövegét dol-
goztam fel. Érdekes volt látni, ahogy 
a premieren a többnyire amerikai 
közönségnek átjött az eredeti mon-
danivaló, amit egy japán énekesnő 
szájából magyarul hallottak. Munkám-
ban mindig jó érzés, amikor valame-
lyik CEO vagy COO arról mesél, hogy 
egy alkalmazásunk hogyan segített 
a bankjának. De messze a legjobban 
annak örülök, hogy Irinával, a felesé-
gemmel egymásra találtunk.

– Melyek voltak a legnehezebb pil-
lanatok?

– Ebből is volt jó néhány, főleg az 
első néhány évben. Kifejezett honvá-

gyam, vagy olyan igazi ‚most azonnal 
haza akarok menni’ érzésem szeren-
csére nem volt. De az első egy-két 
évben nehezebb szívvel jöttem vissza 
New Yorkba karácsony után.

– Milyen kihívásoknak kellett meg-
felelned munká(i)d során?

– A jó pozíciókért hosszú sorban 
állnak a legmagasabban képzett, ta-
pasztalt szakemberek, így a munka-
adók rengeteg nagyon jó jelentkező 
közül választhatnak. Sok ambiciózus 
pénzügyes a Wall Streeten akar be-
futni, mint Gordon Gekko, hiszen itt 
minden adott ahhoz, hogy kellő am-
bícióval és kemény munkával bárki bi-
zonyítsa rátermettségét. Mivel nincs 
amerikai nagybácsim, aki bepasszolt 
volna valami jó helyre, így egyedül 
kellett a nulláról felépíteni magamat, 
ami jelentős energiabefektetés, és 
ami minden kihívás ellenére szerin-
tem egy nagyon érdekes folyamat.

– Vannak közös pontok egykori és 
új hazád tekintetében? 

– Valamelyik délután láttam egy 
világoskék Trabantot Downtownban 
furikázni vagy 4-5 utassal kitömve, és 
a sofőr úgy csapatta szegény gépet, 
hogy a füstje a kiskörúttól az M5-ösig 
ellátszott volna. Mondjuk ez új volt. 
Nyilván itt majdnem minden más, de 
az ember ide is saját magát hozza, s 
így az újdonság elmúlásával a hétköz-
napokat itt is hasonlóan éli meg, mint 
előtte. 

– Hogyan fogadják, kezelik arrafe-
lé a külföldieket? 

– Talán klisé ma már azt emleget-
ni, hogy mennyire multikulturális 
környezet New York. A város iden-
titástudata és ‚Gilgames eposza’ a 
bevándorló tömegekre épül, így ide 
mindenki beilleszkedik, aki csak akar. 
Mivel itt mindenkiben van x% lengyel/
pakisztáni/üzbég/szudáni/angol, vagy 
épp magyar vér, a különböző bőrszín, 
akcentus, vallási és egyéb különböző-
ség a mindennapi és üzleti életben 
egyaránt természetes és elfogadott.

– Ki/mi hiányzik legjobban?
– Ó, erre könnyű válaszolni: a csa-

ládom, a maroknyi otthoni baráti kör 
és a zenésztársak, az aranygalus-
ka-krumplileves kombó, a mindössze 
5-10 perces távolság otthon és mun-
ka között. 

– Mit tanácsolnál annak, aki külföl-
dön szeretné folytatni életét? 

– Aki hosszabb távra tervez kül-
földön letelepedni, annak érdemes 
fejben felkészülni arra, hogy való-
színűleg nem megy majd minden 
mindig nyílegyenesen. Ezért egy kis 
edzettség/rugalmasság jól fog jönni, 
hogy saját erőből tovább lendülj a 
nehézségeken. Úgy gondolom, hogy 
a kitelepülők történeteinek túlnyomó 
többsége pozitív, és akiknek valóban 
ez a szándéka, azok úgyis feltalálják 
magukat. 

 Csenki Csaba
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A kortárs magyar zománcművé-
szet legnagyobb hatású művész-
egyénisége, elsősorban az ő 
érdeme a műfaj 1960-as években 
történt fellendülése, a zománc 
képzőművészeti irányba való 
elmozdulása. Nevéhez fűződik a 
Kecskeméti Zománcművészeti 
Alkotótelep megalapítása 1975-
ben, melynek 1987-ig a művészeti 
vezetője volt. Az archaikusból, 
a népművészetből táplálkozó 
tevékenységével erőteljes hatás-
sal volt a környezetében alkotó 
művészekre. Sajátosan misztikus, 
szimbolikus alkotás-filozófiai 
rendszerét a mai napig sokan 
követik. 

– Élete talán legnagyobb „műve” a 
kecskeméti alkotótelep. A tizenhar-
madik évben miért állt föl, miért 
hagyta el a hírös várost?

– Csodálatos éveket töltöttem 
Kecskeméten. Nagyszerű csapatban 
dolgoztam, kiváló egyéniségek vettek 
körül. Rendkívül sok új ötletünk volt, 
amelyeket a megyei vezetőket magunk 
mögött tudva meg is valósíthattunk. 
Így például elindítottunk egy építésze-
ti programot: a lakótelepeken zománc 
utcatáblákat helyeztünk ki, amelyekkel 
a városrészek monotonságát igyekez-
tünk feloldani. Persze gyakran voltak 
konfliktusaink a különböző hatósá-
gokkal, a megyei tanács akkori elnö-
ke, Gajdócsi István azonban mindig 
kivédte ezeket a támadásokat. A 80-as 
évek második felében azonban valami 
megváltozott. A Bácsterv építésze, Ke-
rényi József – az első magyarországi 
sétálóutca kialakítója, a Kodály Inté-
zet, a Zsinagóga felújításának tervező-
je –, akinek Kecskemét városfejlesztési 
koncepciójának kidolgozásában, a vá-
ros mai arculatának megformálásában 
döntő szerepe volt, 1984-ben Buda-
pestre ment dolgozni. Távozása után 
a hivatalok épületdíszítési elképzelései 
– legalábbis én így érzékeltem – egyre 
komolytalanabbá váltak. Amikor pedig 
úgy láttam, hogy a Vulcanus műhelye 
címmel tervezett mitológiai progra-
mom nem kap elég támogatást a me-
gyétől, a távozás mellett döntöttem.

– Szakmai munkáját Kecskemét 
után hol folytatta?

– Visszaköltöztem Szentendrére, 
és egy kicsit visszafogottabb életet él-
tem. A következő években több időt 
tudtam fordítani saját munkáimra. 
Újból előkerült az ecset is, még egy 
ógörög technikát, a viaszfestést is ki-
próbáltam. 

– Életének újabb, mind a mai napig 
tartó szakasza Egerhez kötődik. Ami-
kor új „hazát” keresett, miért épp a 
Székely Bertalan festménye révén is 
ismert városra esett a választása?

– Valójában hazatértem, hiszen 
gyerekkoromban már éltem itt, és 
szüleim is itt vannak eltemetve. Per-
sze döntésemben az „egri nők” is 
komoly szerepet vállaltak. 2009-ben 
az Egri Kulturális és Művészeti Köz-
pont rendezésében kiállításom nyílt 
a szomorú sorsa miatt a helyiek által 
csak Rossztemplomként emlegetett 
Templom Galériában. A tárlat előké-
szítésében az intézmény vezetője, 
Kovács Katalin is részt vett, hozzá az-
óta is szoros kapcsolat fűz. Munkám 
során, mindennapjaimban ő a legfőbb 
segítségem. Az első kiállítás óta már 
több tárlatomat is ő szervezte. Évek 
óta ő készíti elő a Forrás Gyermek és 
Ifjúsági Házban nyaranta megtartott 
Országos Zománcművészeti Alkotóte-

lep munkáját is – melynek művészeti 
vezetését én látom el –, és a hozzám 
jelenleg talán legközelebb álló, új fel-
adatomat is neki köszönhetem.

– Nyolcvan évesen lehet még új és 
lelkesítő munkát találni?

– A gyerekek mellett nem számít 
a kor. Nagy ajándéknak tartom, hogy 
egy tűzzománc-iskolát indíthattunk 
el, ahová ötévesektől kezdve egé-
szen az egyetemistákig változó korú 
fiatalok jönnek tanulni. Itt tehát nem 
művészekkel, hanem a különböző 
irányzatoktól még nem megfertőzött 
gyerekekkel foglalkozhatok. A művé-
szeti közmegegyezéssel való lavírozás 
nekem valahogy sehogy se ment, épp 
ezért külön örömöt jelent, hogy velük 
a nulláról indulhatunk. Nekem nem 

volt mesterem, autodidakta módon 
tanultam a zománcozást. Tanítványaim 
már jobb helyzetből indulnak, hiszen 
mesterük lehetek. 

– Mit tervez a következő évekre?
– Csinálom tovább a munkáimat! 

A tanítást természetesen folytatni 
szeretném, és ha terveim valóra vál-
nak, újabb kiállításokon mutatom be 
alkotásaimat. A nyár folyamán Eger-
ben, a 80. születésnapom kapcsán, 
Párbeszéd a természetszellemekkel 
címmel rendeztünk jubileumi tárla-
tot. Életmű-kiállításomat hamarosan 
Budapesten, a Duna Palotában is meg-
tekinthetik majd az érdeklődők. Az 
írással sem hagynék fel a következő 
években: a három kötetre tervezett 
Etruszk sugallatok című művemnek 

Természetszellemek címmel ebben az 
évben jelenik meg a második része, a 
harmadik könyv már előkészületben 
van. Szeretném a „trilógiát” befejezni!

– Hogyan látja a tűzzománc jövő-
jét?

– A jelenét látom, a jövőjét még 
csak töredékesen. Az nagyszerű do-
log, hogy az ország sok városában 
működik tűzzománc-iskola, -műhely. 
Az is biztató jel, hogy Egerben már 
évek óta sikerrel rendezzük meg a Di-
ákalkotók Országos Zománcművésze-
ti Biennáléit. Erre a programra mindig 
sokan kíváncsiak, a rendezvény nap-
jaiban szinte az egész város pezseg. 
Ha erre tekintek, akkor mégiscsak azt 
kell mondanom: a tűzzománcművé-
szet a jövőben is élni fog! Varga Géza

NÉVJEGY
Kátai Mihály Munkácsy-díjas festő- 
és zománcművész 1935. október 
19-én Karcagon született. A Magyar 
Iparművészeti Főiskolán dekoratív 
festő szakon végzett, mestere Bor-
sos Miklós és Z. Gács György volt. 
A zománccal még a főiskola idején 
Budapesten, a Lampart Zománcipa-
ri Műveknél ismerkedett meg. Az 
1960-as évek közepétől egyre töb-
bet tartózkodott Kecskeméten is, 
ahol előbb kísérleteket folytatott a 
helyi zománcgyárban, majd 1975-
ben megalapította a Kecskeméti 
Zománcművészeti Alkotótelepet, 
melynek 1987-ig a művészeti veze-
tője volt. 

Az 1980-as évek elejére alakította 
ki az úgynevezett kecskeméti eljá-
rást, melynek szépségét a „tűzben 
pikturálás”, azaz a többszöri égetés 
biztosítja. E technika fő műve, egy-
ben Kátai Mihály egyik ars poeticája 
az Alföldi látomások című sorozat, 
ahol a természet és az ember Tóth 
Menyhért-i, már kiveszőfélben lévő     
álmokban, hiedelmekben, mesék-
ben, mítoszokban gazdag együvé 
tartozásának állít emléket. 

1987 után visszaköltözött Szent-
endrére, néhány éve Egerben dolgo-
zik. Munkáiból a Kecskeméti Képtár 
és a Nemzetközi Zománcművészeti 
Alkotóműhely is többet őriz. Murális 
munkája látható Kecskeméten a Hí-
rös Agórában (zománc falikép, illet-
ve zománcozott rézdomborítások), 
a Széchenyivárosban (fából készített 
plasztika), a megyei kórházban (8 
darabos zománc falikép az orvos-
tudomány történetéről), valamint a 
Kiskunsági Nemzeti Park igazgatósá-
gi épületénél (tölgyfa, zománcozott 
vörösrézlemezek). A Tűzzománcmű-
vészek Magyar Társaságának tiszte-
letbeli elnöke. 

Művészi tevékenységét számos el-
ismeréssel jutalmazták: a III. Erfurti 
Iparművészeti Quadriennálé nagy-
díjasa (1982), Bács-Kiskun Megye 
Művészeti Díja (1982), Munkácsy 
Mihály-díj (1984), Életmű-díj (Nem-
zetközi Zománcművészeti Alko-
tóműhely, 1996), Életmű-díj (Tűzzo-
máncművészek Magyar Társasága, 
1997).KÁTAI MIHÁLY

MI 
VAN 
VELE?

Közéleti személyiségek, akikről régen hallottunk…

„Csodálatos éveket töltöttem 
Kecskeméten”



2015. november 12. 

KECSKEMÉTI LAPOK

Többen is beleszaladtak 
László Szilárd öklébe
Remek eredményeket ért el az 
elmúlt hónapokban László Szi-
lárd, a Kecskeméti Sportiskola 
junior ökölvívója. 

Májusban a negyeddöntőig jutott 
az ukrajnai Európa-bajnokságon, 
szeptemberben pedig bronzérmet 
szerzett a Szentpéterváron meg-
rendezett világbajnokságon. Leg-
frissebb sikere pedig nem kisebb, 
mint hogy a dobogó legmagasabb 
fokára léphetett a csehországi Ustí 
Nad Labemben megtartott Olimpiai 
Reménységek Tornáján. László Szi-
lárd eredményeinek értékét tovább 
növeli, hogy a középiskolás fiatal 
mindössze öt éve ismerkedett meg 
az ökölvívással. Serdülőként szerez-
te első érmeit, akkor még csak a ha-
zai mezőnyben, diákolimpiákon és a 
magyar bajnokságban. 

– Az idei junior vb-n a 70 kg-os 
súlycsoportban versenyeztem. A 
tadzsik Abdurahmanov, a moldáv Ne-
agu és a kazak Zaushev legyőzésével 

jutottam a legjobb négy közé, ahol 
a török bajnoktól, Bayram Malkantól 
szenvedtem vereséget. A csehorszá-
gi tornán már a 75 kilogrammosok 
mezőnyében léptem szorítóba, és a 
döntőben a házigazdák versenyzőjét 
sikerült felülmúlnom – nyilatkozta 
lapunknak László Szilárd. 

Németh János, a fiatal öklöző edző-
je hozzátette, hogy tanítványa erőn-
létben ugyan alulmaradt, technikai 
tudása azonban magasan felette volt 
cseh ellenfelének, így végül sikeresen 
vívta meg a párharcot. A tréner hang-
súlyozta: László Szilárd kiváló ered-
ményeihez a szülői segítség is hoz-
zájárul, a sportoló és az öklözésben 
szintén tehetséges testvére, Andor 
otthon is végez edzésmunkát. Szilárd 
számára a következő nagy megmé-
rettetés a jövő februári Énekes István 
Emlékverseny lesz. Amennyiben ott 
jól szerepel, akár az ifjúsági világbaj-
nokságra is kijuthat. Távolabbi céljai 
között szerepel a 2020-as olimpián 
való eredményes részvétel is.
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A két legpatinásabb és egyben a 
legtöbb egymás elleni mérkőzést 
jegyző alakulat, a Kecskeméti 
ARC és az Esztergomi Vitézek RK 
csapott össze a rögbi extraliga 
szombati fordulójában a Széktói 
Stadionban. A párharcból a mieink 
kerültek ki győztesen, 27-8 arány-
ban múlták felül ellenfelüket.

Felemás szezonindításon voltak túl a 
felek, míg a bajnoki címvédő eszter-
gomiak csúfos és egyben történelmi 
vereséget szenvedtek Szegeden (41-
24), addig a KARC magabiztos játékkal 
idegenben múlta felül a bajnoki ezüs-
töt birtokló Budapesti Száműzötteket 
(12-29). A mostani mérkőzésre szinte 
a legerősebb csapatával készült a Né-
meth Krisztián és Miu Cristian által 
dirigált kecskeméti gárda, míg a Vité-
zek az elmúlt két hétben négy új igazo-
lással igyekeztek megerősíteni keretü-
ket. Annak ellenére, hogy komolyabb 
játékerőt vonultattak fel a KARC ellen, 
mint tették azt néhány hete Szegeden, 
ismét vereséget szenvedtek.

– A mérkőzés hatvan-hetven szá-
zalékában megvalósítottuk mindazt, 
amit az edzéseken gyakoroltunk, és 
megbeszéltünk – nyilatkozta lapunk-
nak Németh Krisztián játékos-edző. – 
A második játékrészben egyértelműen 
mi uraltuk a meccset. Szép siker, hogy 
a tavalyi bajnok ellen győzni tudtunk. 
A fiatalok minden félelem nélkül „oda-
tették magukat”.

Németh Krisztián hozzátette, hogy 
az olimpiai hetes rögbi bajnokságban 
listavezetőként várják a tavaszi sze-
zont. A hetes bajnokság és a váloga-

tott szünet miatt az extraliga csak no-
vember elején kezdődött. A Budapesti 
Száműzöttek elleni diadal után most 
az Esztergomot is sikerült megKAR-
Colni. Ősszel még a Szeged látogat 
Kecskemétre, ha azt a meccset is meg-
nyeri a KARC, akkor az extraligában is 
az élről indulhat a tavaszi szezonnak. 

Kecskeméti ARC –  
Esztergomi Vitézek RK 27-8 (13-3)

 Sipiczki Sándor

Lélektanilag is fontos csatát nyert 
a Kecskeméti Női Kézilabda SE
Játékos-edző irányításával játszotta le nyolcadik mérkőzését az 
idei bajnokságban a Kecskeméti Női Kézilabda SE NB I/B-s csapata. 
A hírös városiak november 8-án, szombaton a Gödi SE együttesét 
fogadták az Árpádvárosi Sportcsarnokban, és szoros mérkőzésen 
28-27 arányban győztek.

Nehézségek sorozatával kellett meg-
birkóznia a KNKSE vezetésének az 
elmúlt hónapokban. A 2015/2016-os 
bajnokságra Kovács Jenő edző irányí-
tásával készült a csapat, a tréner azon-
ban szeptember elején agyérgörccsel 
került kórházba. A kispadon Rapatyi 
Tamás váltotta, ő viszont a hetedik 
forduló után, a debreceni vereséget 
követően felajánlotta lemondását, 
amit az egyesület elnöksége el is fo-
gadott. A kecskeméti együttes az első 
hét fordulóban mindössze hét pon-
tot szerzett, ami alaposan elmaradt 
az előzetes várakozásoktól. Rapatyi 
Tamás távozása után Orell Zsolt, a 
klub elnöke Fülöp Andreát, a csapat 
játékosát kérte fel az edzői feladatok 

ellátására. Segítője a szintén játékos 
Fehér Viktória lett. Ilyen előzmények 
után következett a Gödi SE elleni 
hazai mérkőzés. Nehezen indult a 
találkozó a mieink szempontjából, fél-
időben még a vendégek vezettek egy 
góllal. A második játékrészben azon-
ban sikerült kiharcolni a lélektanilag 
is fontos győzelmet, igaz, mindössze 
egy góllal. A megszerzett két pont el-
lenére továbbra is csak a 8. helyen áll 
a bajnoki tabellán a KNKSE.

– Nagy izgalommal vártam ezt a 
találkozót, nem egyszerű játékosként 
és edzőként is helytállni – nyilatkozta 
a Kecskeméti Lapoknak Fülöp Andrea 
játékos-edző. – Nem gondoltam volna 
a bajnokság elején, hogy azt mond-

hatom erre a mérkőzésre: rangadót 
nyertünk, hiszen egy 7 pontos játszott 
egy 6 pontossal. Nekünk ez a győze-
lem nagyon kellett, mert felfelé törek-
szünk. Figyelembe véve az előző héten 
történteket, nagyon örülök ennek az 
egygólos győzelemnek is. Ugyanakkor 
hazudnék, ha azt mondanám, hogy 
nem számítottam egy kicsivel nagyobb 
arányú győzelemre. Még mindig azt 
érzem, hogy sokkal több van a lá-
nyokban, és azért fogunk dolgozni a 
következő napokban, hetekben, hogy 
mindaz, ami most még felszín alatt 
van, feltörjön. A küzdésünkre nincs 
panasz, attól függetlenül, hogy persze 
voltak hibáink. Annak is örülök, hogy 
szerintem ezt a meccset sokkal keve-
sebb technikai hibával játszottuk le, 
mint az előzőeket. A védekezésünkkel 
elégedett vagyok, viszont kapustelje-
sítményből sokkal jobbat várok.

HUFBAU-AKKER Kecskeméti NKSE 
– Gödi SE 28-27 (14-15)

MegKARColt vitézek

FELELŐSSÉGET VÁLLALUNK MUNKATÁRSAINKÉRT, TÁRSADALMI ÉS TERMÉSZETI KÖRNYEZETÜNKÉRT
SEGÍTJÜK KECSKEMÉT SPORTÉLETÉNEK FEJLŐDÉSÉT

A sportrovat támogatója: Phoenix Mecano Kecskemét Kft. • www.phoenix-mecano.hu

A Budapesti Száműzöttek elleni diadal után 
most az Esztergomot is sikerült legyőzni
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Keresztrejtvényünk megfejtői között kisorsolunk  
két főre szóló belépőt a ballószögi Aranykor Wellness  
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Legifjabb  
kecskemétiek

Graholy Vanessza Ágnes 
anyja neve: Faragó Krisztina 
– Kecskemét, Mészáros Adél 
/ Csík Melinda – Ballószög, 
Csernák Hanna Margit / Pálfi 
Anett – Kunpeszér, Göbölyös 

Máté / Nagy Ágnes Margit – Helvécia, Orosz 
László Hunor / Ábrahám Györgyi Renáta – 
Kecskemét, Gál Ében Marcell / Hornyák 
Leonóra – Kiskunhalas, Pálfi Bence Ákos / 
Ihos Dóra – Kunszentmiklós, Tóth Edit / Lévai 
Julietta – Kecskemét, Tóth Odett / Arany 
Renáta – Akasztó, Horváth Kornél Richárd / 
Czigány Klaudia – Kiskunfélegyháza, Téti-Tóth 
Gréta / Tóth Nóra – Kecskemét, Kovács Evelin 
Panka / Kovács Evelin – Fülöpszállás, Tonté 
Mihály Dominik / Horváth Klaudia – Kecskemét, 
Orbán-Kovács Tifani / Kovács Ibolya – 
Kecskemét, Kiss Bence / Vida Zsuzsanna – 
Kecskemét, Bodi Bianka / Andrási Izabella – 
Kiskunfélegyháza, Szabó Georgina Erzsébet / 
Kozák Erzsébet – Kecskemét, Vágó Bence 
Miklós / Nagy Julianna – Kecskemét, Martin-
Németh Patrik / Németh Dóra – Pirtó, Varga 
Kata / Varga Anita Mária – Kiskunhalas, Halász 
József Zalán / Sándor Éva – Szentkirály, 
Szórád Lili / Ádám Noémi – Lajosmizse, 
Korsós Domokos / Szántó Ivett Katalin – 
Kiskőrös, Turák Zoltán / Varga Hajnalka – 
Kecskemét, Radics Viola Gizella / Márki 
Nikolett – Kerekegyháza, Marton Nóra / Fodor 
Orsolya – Lajosmizse, Csák Zétény / David 
Orsolya – Városföld, Dudás Petra Nikoletta / 
Tápai Nikoletta Katalin – Lakitelek, Héjjas Maja 
/ Rideg Rita – Kecskemét, Makai Panka Anna 
/ Ilyés Julia – Lajosmizse, Mátis Nikolász Péter 
/ Turbék Ildikó – Kecskemét, Hajtol Csongor 
Ákos / Csernák Csilla Viktória – Kecskemét, 
Szommer Roland / Turcsek Tímea Berta – 
Kecskemét, Szűcs Soma / Zsoldos Réka – 
Kecskemét, Csik Noel / Vostyár Vivien – 
Kecskemét, Viedner Mátyás / Herczeg Angéla 
– Kecel, Gali Tibor / Nagy Nikolett – Orgovány, 
Szabó Lili Anna / Berente Judit – Fülöpháza, 
Gatter Csongor / Hasziló Gyöngyi – 
Császártöltés, Ginder Regina Anna / Simon 
Orsolya – Kecskemét, Dobrai Zoé Jázmin / 
Peták Éva – Kunszentmiklós, Szakali Viktor / 
Héjjas Zsuzsanna – Kecskemét, Szőke-Hir 
Ármin / Hir Brigitta – Tass, Sebők Viktor / Nagy 
Franciska – Szentkirály, Apró Krisztina / 
Márton Mónika – Bugac, Keleti Mira / Mohácsi 
Annamária – Tiszaalpár, Borsos Botond Mihály 
/ Pesti Anett Aranka – Lakitelek, Tápai Jázmin 
/ Szentgyörgyi Alexandra – Soltvadkert, Balog 
Milán Ádám / Balog Enikő Csilla – Bugac, 
Kovács Kinga Viktória / Dencsik Mónika – 
Nagykőrös, Kálmán Hanna Izabella / Juhász 
Orsolya – Kecskemét, Csányi Melodi Salómé / 
Kiss Laura – Kunszentmiklós, Gömöri Gréta 
Sára / Lengyel Diána Viktória – Kecskemét, 
Mozsár Barbara / Lenkes Alexandra 

– Fülöpszállás, Szeitz Benedek / Fischer Szilvia 
– Kecskemét, Tőzsér Milán Zoltán / Földvári 
Márta – Kerekegyháza, Busa Bálint / Bányai 
Aranka – Kiskunfélegyháza, Szakálas Nola / 
Magyar Mariann – Kecskemét, Lajos Hunor / 
Mátyás Krisztina – Kecskemét, Suhajda 
Johanna Izabella / Rimóczi Glória Éva – 
Kecskemét, Miss Nóra / Rapatyi Zsanett – 
Kecskemét, Erdélyi Viktória / Sendula Tímea 
– Császártöltés, Kovács Dávid István / Németh 
Nikoletta Rozália – Helvécia, Marton Regina 
Lilla / Andrási Ilona – Kecskemét, Gregus 
Nimród Csaba / Balla Ibolya Zsuzsa – 
Kecskemét, Kirják Csenge Edina / Erdős 
Melinda – Kecskemét, Horváth Nikolett Laura / 
Gácsi Nikolett – Kiskunfélegyháza, Bera 
Dorottya / Farkas Lúcia – Kecskemét, Bolla 
Barnabás / Herbót Erzsébet Mária – Balástya, 
Dollák Marcell / Wagner Marina – Kecskemét, 
Svircevic Nikola Stevan / Bodnár Ágota – 
Kecskemét, Pulai Csaba Dániel / Farkas Ilona 
– Helvécia, Mihalovics Boglárka / Pál Anikó – 
Kecskemét, Lengyel Mihály / Vata Anikó – 
Kecskemét, Pulai Marcell / Börönte Éva – 
Nyárlőrinc, Szőrös Jázmin / Schindler 
Zsuzsanna – Császártöltés, Paróczai József / 
Peczek Tünde – Páhi, Szabó Laura / Sándor 
Melinda – Bénye, Nagy Aliz Emma / Bodor 
Diána Réka – Kecskemét, Takács Armand / 
Erős Nikolett – Tiszakécske, Varga Izabella Zoé 
/ Ruskó Anna – Kiskunfélegyháza, Kasza Lili / 
Bende Krisztina – Kecskemét, Sztakó Szonja / 
Mélykúti Szilvia – Izsák, Kovács Zsófia Katalin 
/ Erdős Éva Zsófia – Kecskemét, Borda Zsófia 
/ Lengyel Anikó – Kecskemét, Mazán Dávid / 
Kolonics Anita – Mosonmagyaróvár, Ács Lídia 
Kira / Lestár Enikő – Ágasegyháza, Feka Zsófia 
/ Sudár Krisztina – Lajosmizse, Tóth Richárd / 
Szabó Nikolett – Kiskunfélegyháza, Pomozi 
Petra / Kriminál Klaudia – Jakabszállás, Csikós 
Szabolcs / Németh Zsuzsanna – Kecskemét, 
Nagy Rozina / Kis Rozina – Nagykőrös, Sándor 
Benedek Mór / Benke Anett – Kecskemét, 
Tóth Konrád / Csömöri Ilona – Kecskemét, 
Varga Marcell Márk / Győrfi Dóra 
– Kecskemét

Halottaink
Valkai Péter Pál 1956. – 
Kecskemét, Tabajdi Jánosné 
Somogyi Zsuzsanna 1943. – 
Szabadszállás, Szűcs Imre Sándor 
1934. – Szabadszállás, Boczek 
Imréné Harnos Erzsébet 1942. – 

Kunszentmiklós, Rádóczi Sándorné Bakai Judit 
1948. – Izsák, Urbán József 1945. – Izsák, 
Zábmori Szilveszter 1954. – Kecskemét, Szeles 
Mihály 1938. – Lakitelek, Fábián István 1939. 
– Kecskemét, Karácsony András László 1944. 
– Kecskemét, Szabó László János 1940. – 
Kecskemét, Hevesi Zsuzsanna 1968. – 
Kecskemét, Kovács Ferenc István 1963. – 
Kecskemét, Szalai Istvánné Rideg Rozália 
1931. – Kecskemét, Kónyáné Farkas Virág 
Ilona Farkas Virág Ilona 1969. – Kecskemét, 
Fazekas Pál 1938. – Kecskemét, Gaál József 

1931. – Kecskemét, Polgár József 1948. – 
Kecskemét, Pencz Mihályné Cserna Anna 
1924. – Kecskemét, Orbán Gergelyné Tánczos 
Julianna 1940. – Kecskemét, Fábián Kálmán 
Jenő 1944. – Ágasegyháza, Turi Mihály 1945. 
– Kecskemét, Kalmár Józsefné Vakulya Margit 
1955. – Kecskemét, Vidács Ferenc István 
1958. – Kecskemét, Balogh Erzsébet 1957. – 
Lajosmizse, Farkas Antal 1954. – Újhartyán, 
Szőrös András 1954. – Kunadacs, Varga 
Ferencné Bende Ilona 1935. – Kecskemét, 
Veres Lászlóné Galambos Irén 1924. – 
Kecskemét, Komjáti Jánosné Házi Erzsébet 
1930. – Kecskemét, Papdi Antal 1937. – 
Kecskemét, Tóth Pál Péter 1925. – Kecskemét, 
Varga Gergely Gusztáv 1934. – Kerekegyháza, 
Sági Ferencné Szabó Julianna 1921. – 
Kecskemét, Nagy László 1948. – Kecskemét, 
Dobos Irén 1954. – Kecskemét, Nagy Tamás 
László 1983. – Kecskemét, Scherer Gyuláné 
Kapus Ilona 1925. – Kecskemét, Hegedűs 
József 1938. – Kecskemét, Deák Terézia Ilona 
1936. – Kecskemét

Házasságot kötöttek
Laczay András és Csibran 
Emőke Ágnes, Papp Attila 
Gyula / Laczay Ágnes 
Melinda, Szigeti Gábor / 
Kulcsár Szabina, Sári Tibor / 
Cseh Mónika

ANYAKÖNYVI HÍREK
Előző lapszámunkban megjelent rejtvény megfejtése:

A KECSKEMÉTI FŐTÉR TÖRTÉNELMI ÉPÜLETEI – CIFRAPALOTA, ZSINAGÓGA. 
NYERTESEK: 

Két személyes belépőt nyert  
a ballószögi Aranykor Wellness és Termálfürdőbe:  

Fábián Renáta (Kecskemét, Diófa u.) 

Kecskeméti Lapok könyvcsomagot nyert: 
Dobozy György (Kecskemét, Akadémia krt.)

Kérjük a nyerteseket, hogy a 76/570-440 –es telefonszámon  
egyeztessenek időpontot a nyereményük átvételéhez.

Az Intézmény- és Piacfenntartó Szervezet ezúton tájé-
koztatja a lakosságot, hogy a lakossági kéréseknek 
megfelelően 2015. november 2. hétfőtől megváltozott a 
Szt. László körúti Kecskeméti Zöldség-gyümölcs 
Nagybani piac nyitva tartása: reggel 7-től tart nyitva.

Tájékoztatjuk az érdeklődőket, hogy Kecskeméten 
a Szent László körúti vásártéren – a gokart pálya mellet-
ti területen – veterán autó- és motoralkatrész börzét 
tartunk november 21-én.

Az Intézmény- és Piacfenntartó Szervezet Kecskeméten,  
a Szent László körúti vásártéren minden szombaton 
 – kivéve a munkaszüneti napokat – kirakodóvásárt,  
és minden vasárnap – kivéve a munkaszüneti napokat – 
kirakodó- és autóvásárt tart.

Minden érdeklõdõt tisztelettel várunk.  
Intézmény- és Piacfenntartó Szervezet

VÁLTOZIK A NAGYBANI PIAC 
NYITVA TARTÁSA

VETERÁN AUTÓ-  
ÉS MOTORALKATRÉSZ BÖRZE

Kecskemét város 
közigazgatási 

területén 
külterületi ingatlanok 

mezőgazdasági
művelés céljára 

haszonbérbe 
adók.

Az ingatlanok listája 
a www.kikfor.hu 

honlapon 
tekinthető meg.

HASZONBÉRLET
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MOZI
Otthon mozi
Kecskemét, Kossuth tér 4.
13-14-én 20h, 14-én 18h is, 15-én 
18h Legújabb testamentum
színes, luxemburgi-francia-belga 
vígjáték
15-én 14.30h Figaro házassága – 
Royal Opera House Cinema
Mozart négyfelvonásos operája 
olasz nyelven
Jegyár: elővételben 2.300 Ft/fő, a 
vetítés napján 2.500 Ft/fő
16-17-én, 18h A kezdő (12)
színes, magyarul beszélő, amerikai 
komédia, 121’
20-án 20h, 22-én 18h Ételművész 
(16)
színes, feliratos, amerikai komé-
dia, 90’
21-én 18h Carmen – Viscera - Egy 
faun délutánja - Pas De Deux – 
Royal Opera House Cinema
négy egyfelvonásos balett
Jegyár: elővételben 2.300 Ft/fő, a 
vetítés napján 2.500 Ft/fő
22-én 14h, 16h Fúsi (16)
színes, feliratos, izlandi romanti-
kus dráma, 90’
23-24-én 18h Bazi nagy francia 
lagzik (12)  
színes, magyarul beszélő, francia 
vígjáték, 97 ’
26-29-ig 18h Apák és lányaik (16)
színes, magyarul beszélő, ameri-
kai-olasz filmdráma, 116’
A műsorváltozás jogát fenntartjuk!

SZÍNHÁZ
Hírös Agóra – Ifjúsági Otthon
Kecskemét, Kossuth tér 4.
14-én 15h, 18-án 19h, 21-én 15h 
A Pótszék Társulat bemutatja: Háy 
János: Házasságon innen és túl
Színház nőkről, férfiakról, felesé-
gekről, férjekről, szeretőkről…  
Rólunk. Aki már benne van, kifelé 
kacsintgat, aki még kívül van, be-
felé vágyik… Rendező: Nagy János 
www.potszek.hu
Belépődíj: 1000 Ft
Katona József Színház
Kecskemét, Katona József tér 5.
12-én 15h Nyolckor a bárkán – 
Móra Ferenc-bérlet. 14-én 15h 
Szerelem – Honthy Hanna-bérlet
15-én 15h Szerelem – Vízváry Ma-
riska-bérlet. 20-án 19h Isten pénze 
– bemutató – Katona József-bérlet

21-én 19h Isten pénze – Radó 
Vilmos-bérlet. 22-én 15h Borban 
az élet – bérletszünet. 24-én 17h 
Carmen – Latinovits Zoltán-bérlet
25-én 19h Szerelem – Törzs 
J.-bérlet. 26-án 15h Nyolckor a bár-
kán – Szabó Lőrinc-bérlet. 26-án 
19h Isten pénze – Apáczai Csere 
János-bérlet
Kelemen László Kamaraszínház
Kecskemét, Rákóczi út 15.
12-én 19h Balett + Esszencia + 
Csík – bemutató
15-én 15h, 19h Tied a világ! 17-én 
17h Tóték – Bajor Gizi-bérlet. 21-
én 19h Tóték. 22-én 15h Tóték
27-én 19h Pimasz angyalok a 
kecskeméti Katona József Színház 
és a Marczibányi téri Művelődési 
Központ előadása
Ruszt József Stúdiószínház
Kecskemét, Katona József tér 10.
13-án 19h Macska a forró bádogte-
tőn – bemutató. 14-én 19h Macska 
a forró bádogtetőn. 18-án 19h 
Macska a forró bádogtetőn. 26-án 
19h Macska a forró bádogtetőn

KÖNNYŰZENE
Technika Háza Kávézó
Kecskemét, Rákóczi út 2.
12-én 20h Karaoke. A belépés 
ingyenes. 
13-án 20h Watch my dying. 
Kapunyitás 20 óra. Fellépők: 20:30 
Lost Continent, 21:30 SamaS, 
22:40 Watch My Dying
Belépők: 20:30-ig 1000 Ft, 20:30 
után 1200 Ft. 
14-én 20h Hiperkarma 15 – szü-
linapi turné + Margaret Island. 
Jegyek elővételben 1500 Ft, a 
koncert napján 2000 Ft. 
20-án 20h Téveszme, Stubborn, 
Petofi, Have No Clue
21-én 21.30h Mystery Gang
27-én 21.30h Hooligans. Belépő 
2500 Ft
A szervezők a változtatás jogát 
fenntartják.
Hírös Agóra Kulturális és Ifjúsági 
Központ
Kecskemét, Deák Ferenc tér 1.
15-én 18-22h Örökzöld party
Zenél az Impulzus zenekar
Vendég énekes: Nép Anita
Belépődíj: 1200 Ft
25-én 19h Erzsébet és Katalin napi 
Kovács Kati koncert
Belépődíj: 3500 Ft

28-án 19h Habana Social Club 
koncertje
A „Buena Vista”, mint életérzés to-
vább folytatódik. A kubai nép ked-
venc zenekarának – Habana Social 
Club – felejthetetlen előadói estje 
először Magyarországon!
A koncert minden korosztály 
számára páratlan zenei csemege, 
az autentikus díszlet, a kubai 
táncosok, a színes jelmezek, a 
havannai hétköznapok hangulatát 
felidéző vetítés is felejthetetlenné 
varázsolják az estét.
Belépődíj: 3.900 Ft, 4.900 Ft, 
5.900 Ft

GYERMEK
Bács-Kiskun Megyei Katona József 
Könyvtár
Kecskemét, Piaristák tere 8.
14-én, 21-én 10.30h és 15h Me-
sékből áll a világ! – mesehallgatás, 
könyvajánlás
19-én, 26-án 10.15h és 11h Az 
arany fülemüle – játékok török 
népmesékkel
28-án 10.30h és 15h Babahancurka 
– mondókázó délelőtt babáknak, 
mamáknak.
Hírös Agóra Kulturális és Ifjúsági 
Központ
Kecskemét, Deák Ferenc tér 1.
14-én 10h Barangolás hangszer 
országban – ismerkedés a hang-
szerek csodálatos világával
A cselló – Játékmester: Závori 
Erika, a hangszert bemutatja: 
Balogh Előd
Ciróka Bábszínház
Kecskemét, Budai utca 15.
13-án 10h Az ördög három arany-
hajszála – Nagyterem. 13-án 14h 
Lúdas Matyi – Nagyterem. 15-én 
9.30h Almafácska – első színházi 
élmény 4 éven aluliaknak - Kiste-
rem. 15-én 10.30h Hamupipőke 
– Nagyterem. 18-án 10h Az ördög 
három aranyhajszála – Nagyterem
18-án 14h Lúdas Matyi – Nagyte-
rem. 18-án 17h EgyMás – testvér-
monológok – Kisterem. 19-én 10h 
Az ördög három aranyhajszála – 
Nagyterem. 19-én 14h Lúdas Matyi 
– Nagyterem. 19-én 17h EgyMás – 
testvérmonológok – Kisterem
20-án 10h Az ördög három arany-
hajszála – Nagyterem. 20-án 14h 
Lúdas Matyi – Nagyterem. 22-én 
10.30h Lúdas Matyi – Nagyterem

23-án 14h Lúdas Matyi – Nagyte-
rem. 24-én 14.30h Lúdas Matyi 
– Nagyterem. 25-én 10h Az ördög 
három aranyhajszála – Nagyterem
25-én 14h Lúdas Matyi – Nagyte-
rem. 26-án 14h, 17h Lúdas Matyi 
– Nagyterem
Hírös Agóra – Ifjúsági Otthon
Kecskemét, Kossuth tér 4.
14-én 16h Családi bábszínház
A kiskakas gyémánt félkrajcárja
Bábjáték, dalok, mondókák, báb-
készítés, játékvár foglalkozás.
A foglalkozásokat 3 éves kortól 
ajánljuk.
Vezeti: Szirtes Józsefné báb-játszó-
ház vezető
Díja: 550 Ft gyermekeknek, 800.- 
Ft felnőtteknek.

KIÁLLÍTÁS
Bács-Kiskun Megyei Katona József 
Könyvtár
Kecskemét, Piaristák tere 8.
1-30. keddtől szombatig 10-19h 
Katona József kecskeméti kutatói 
– dokumentumkiállítás
Bozsó Gyűjtemény
Kecskemét, Klapka u. 34.
december 6-ig csütörtöktől vasár-
napig 10-18h Újragondolás címmel 
Gilly Tamás szobrászművész 
kiállítása a kertben
CIFRAPALOTA
Kecskemét, Rákóczi út 1.
2016. február 26-ig „A beszélő 
köntös” nyomában – „Boldog 
lehetsz immár, Kecskemét,
Megkaptad a szultán ködmenyét.” 
– időszaki kiállítás.
Bács-Kiskun Megyei Kereskedelmi 
és Iparkamara
Kecskemét, Árpád krt. 4.
13-ig Smutáné Dobos Edit fest-
ménykiállítása
Népi Iparművészeti Gyűjtemény
Kecskemét, Serfőző u. 19.
március 10-ig Gyermekvilág – a 
Duna-Tisza közi Népművészeti 
Egyesület kiállítása
Szórakaténusz Játékmúzeum és 
Műhely
Kecskemét, Gáspár András u. 11.
február 13-ig 10-16h Marbushka 
Játék Manufaktúra, ahol a játékok 
születnek

MINDENMÁS
Bács-Kiskun Megyei Katona József 
Könyvtár
Kecskemét, Piaristák tere 8.
18-án 15h a Mátyási József Emlék-
kör rendezvénye
18-án 16h „Nem középiskolás 
fokon..” Mozgástér és kényszerpá-
lya. A magyar honvédség második 
világháborús szerepvállalása. 

Előadó: Ungváry Krisztián törté-
nész, az MTA doktora.
19-én 14h Idősek Akadémiája – 
Emlékeim Görögországról, Bella 
Rózsa Pilinszky-díjas tanár.
20-án 16h a Sántha György Emlék-
kör rendezvénye
26-án 16.30h Utazók a könyvtár-
ban – Dél-India művészettörté-
neti nézőpontból. Műalkotások – 
klasszikus tánc – élet-tér. Előadó: 
Virág Ágnes művészettörténész.
Hírös Agóra Kulturális és Ifjúsági 
Központ
Kecskemét, Deák Ferenc tér 1.
13-án 19.30h Nemzedékről nem-
zedékre – gálaest
A népi hagyományok ifjú éltetői 
Kecskeméten
A gálaműsorban a kecskeméti 
művészeti iskolákban, művészeti 
műhelyekben folyó hagyományőr-
ző tevékenységek eredményei, ifjú 
tehetségei mutatkoznak be.
13-14-én „Nemzedékről-nemze-
dékre” konferencia – jó módsze-
rek a néphagyomány átadásában 
A konferencia támogató partnere 
a Magyar Művészeti Akadémia 
Népművészeti Tagozata.
A belépés díjtalan!
14-én 16.30-24h Padkaporos bál
16.30-17.15h Csimota topogtató
17-19h Aprók tánca: Tánctanítás 
népi játékok, táncok a Mezőföld 
vidékéről, helyi népszokások fele-
levenítése, Kézműves foglalkozás: 
Márton napi lúd készítés
19-21h Csutri bál: Tánctanítás: 
Mezőföldi táncok tanítása
21-24h Felnőtt táncház: Tánctaní-
tás: mezőföldi, kiskunsági, széki, 
kalotaszegi, magyarbődi, mezősé-
gi, stb. táncrendek
Táncmester: Böde István, Bö-
de-Harkai Csilla, kézműves mester: 
Berei Andrea, zenét szolgáltatják: 
Suttyomba Zenekar. Házigazda 
a Kecskemét Táncegyüttes és 
a Kecskeméti Kodály Zoltán 
Ének-Zenei Iskolájának Nép-
táncművészeti Tanszaka
Belépő: 400 Ft
16-án 19h Nyitott Akadémia – Pál 
Ferenc előadása
18-án 17h A Gong Rádió test-lélek 
és szellem kapcsolata című előa-
dássorozatában bemutatjuk: Sza-
bó Gyuri Bácsi a bükki füvesember 
előadását a gyógyfüvek, gyógyteák 
varázslatos gyógyító erejéről, a 
természetes gyógyításról.
Belépődíj: 2.000 Ft
22-én 19h Dumaszínház Kecske-
méten – Kiss Ádám önálló estje
Belépőjegy: 2900 Ft
24-én 19h Betépett álmodozók – 
Dr. Zacher Gábor előadása
Belépődíj: 1200 Ft
Hírös Agóra Ifjúsági Otthon

Kecskemét, Kossuth tér 4.
18-án 18h A külföldi felsőoktatási 
lehetőségek az Európai Unióban. 
Vezeti: Cserkúti Ágnes Eurogu-
idance nemzetközi információs 
tanácsadó.
17-én 14h Kreatív nagyi
Tárgyalkotó délután a HARMADIK 
korosztálynak, nemcsak nagyma-
máknak!
A foglalkozáson kerámia csen-
gettyűket és karácsonyfadíszeket 
készíthetnek a résztvevők. Az 
elkészült alkotásokat égetés 
után (kb. 10 nappal később) lehet 
majd hazavinni. Foglalkozásvezető: 
Gömöry Dorottya fazekas. Részvételi 
díj: 1000Ft
18-án 17h Szülők iskolája – leendő 
és gyakorló szülőknek, nagyszü-
lőknek, nevelőknek
Érzelmi befolyásolás és manipulá-
ció – gyakorlati tanácsok, nevelési 
helyzetek: hogyan ismerjük fel az 
érzelmi zsarolást, hogyan tudunk 
vele bánni? Hogyan segíthetjük 
a különböző életszakaszokban a 
gyermekeinket abban, hogy véde-
kezni tudjon társai negatív érzelmi 
befolyásolása ellen, és ne váljanak 
gyermekeink ennek áldozataivá?
Előadó: Dologné Kovács Iza-
bella, tanár, gyógypedagógus, 
iskolapszichológus, tanácsadó 
szak pszichológus, a Nevelé-
si Tanácsadó munkatársa. A 
gondolatébresztő előadást közös 
beszélgetés, tapasztalatcsere 
követi. Kiegészítő program: 
szakkönyvvásárlási lehetőség. 
Belépőjegy: 600 Ft
21-én 15-17h, 5-én 14-18h Kreatív 
anyuci Tárgyalkotó műhely ifjúsági 
és felnőtt korosztálynak, nemcsak 
anyukáknak – raku-ékszer készítés
Foglalkozásvezető: Lőrincz Luca 
keramikus
Részvételi díj: 5000 Ft/2 alkalom
Hírös Agóra – Eleven Közösségi 
tér és információs pont
Kecskemét, Széchenyi sétány 11.
14-én 14-19h Eleven 10 próba
Minden, ami Eleven. Ügyességi, 
logikai, fizikai játékok, amiben 
mindenki megtalálhatja a kedvére 
valót.
20-án 14-19h Gyermekjogi 
világnap. 25 éve, ezen a napon 
fogadta el az ENSZ Közgyűlése a 
Gyermekjogi Egyezményt.  Segít-
séget adunk a gyerekeknek, hogy 
megtudják, mihez is van joguk!
Hírös Agóra – Kék Elefánt Közös-
ségi tér és ifjúsági iroda
Kecskemét, Batthyány u. 33.
23-án 18h Mi mennyibe kerül a 
felsőoktatásban?
Biknicz Éva Orsolya pályaválasztási 
tanácsadó, tréner
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KECSKEMÉTI LAPOK

Tied a világ – és a pizza!
Dübörög a Kecskeméti Kato-
na József Színház Tied a világ! 
című produkciója! Az Illés 
együttes slágereiből összeál-
lított zenés darabra hónapok-
ra előre elkapkodják a nézők 
a jegyeket. 

A rajongók érdeklődését 

különleges akcióval hálálta 
meg a társulat! Múlt vasár-
nap a pizzafutárt alakító 
Dobó Enikő – színpadi jel-
mezben és sminkben – 5 
szerencsés kecskemétinek 
házhoz szállított egy-egy 
fantasztikus pizzát. 

16 | MOZAIK

Karácsonyváró nótaest
A szeretet ünnepének hangu-
latát idézi majd meg a „Hány 
karácsonyt adnak nékem” 
című magyarnóta est, ame-
lyet december 12-én, szom-
baton 14 és 19 órai kezdettel 
rendeznek meg a Hírös Agóra 
Kulturális és Ifjúsági Központ 
színháztermében. 

A jegyek már csak korlá-
tozott számban kaphatók. 
A program szervezője, ren-
dezője, Fejős Jenő ezüstko-
szorús nótaénekes elmond-
ta, hogy a műfajban nagyon 
kevés olyan dal született, 
amely kifejezetten a kará-
csonyról szól. Ezek egyike 
a decemberi műsor címadó 
nótája, amelyet Szirmai 
László, az Országos Szóra-
koztatózenei Központ igaz-
gatója írt. Szirmai Lászlónak 
„Megköszönök Néked min-

dent” címmel megjelent egy 
kiadványa is, így Fejős Jenő 
úgy döntött: ezúttal szerzői 
estet rendeznek. A fellépők 
valamennyien ismerősek már 
a kecskeméti közönségnek. 
Ismét tapsolhat a publikum 
Somogyi Erikának, a Nemze-
ti Filharmónia művészének. 
Itt lesz Szeredi Krisztina, 
Szóka Júlia, Bokor János, 
Miklóssy József, a Nótaszár 
vetélkedőn városunkban 
szereplő Gáti Pál, és termé-
szetesen fellép Fejős Jenő 
is. A nótásokat a lajosmizsei 
Tanyacsárda cigányzenekara 
kíséri, Csóka Gyula prímás 
vezetésével. A korábbi nagy 
sikerre való tekintettel az 
esti előadáson ismét szín-
padra lép a Kecskemét Tánc-
együttes is. A műsort Pölös 
János vezeti. .

Kövesse műsorainkat online 
a www.kecskemetitv.hu oldalon!

NÉZZEN MINKET MINDENNAP!

Keressen minket 
a kábelszolgáltatóknál: 
Invitel, a DIGI kábeles 
csomagjában, 
a Hírös Netnél 
és a T-Home 
IPTV-s platformján is!

HÍRÖS HÍREK 
minden hétköznap 19 órától, 
ismétlés 20:10 és 23 órakor
SPORTMAGAZIN 
keddenként 19:30-tól
VÁROSON KÍVÜL 
szerdai napokon 19:30-tól

KÖZÉLET csütörtökön 19:30-tól
MÚZSA pénteken 19:30-kor
MOZDULJ KI! csütörtökön 20:00-kor

ÉS SOK MÁS SZÍNES, ÉRDEKES MŰSOR 
HELYI TÉMÁKKAL!

Rendkívül sokan olvasták a héten az egyik kecskeméti 
buszon történt szexuális zaklatásról szóló írásunkat a 
Hírös.hu-n. Pörögött a téma a közösségi oldalon is, a 
kommentek, megosztások érthetően felkavarta az indula-
tokat. Véleményeket gyűjtöttünk az esettel kapcsolatban.

– Olvasva a cikket – mondja 
Dr. Domján Mihály családte-
rapeuta-szakpszichológus –, az 
jutott eszembe először, hogy 
mennyire fontos, hogy a gye-
rek – akárhány éves is legyen 
– biztonságot kapjon odahaza 
a szüleitől, hogy otthon őszin-
tén kommunikáljanak. A hírben 
szereplő lány nagyon ügyes, 
nagyon bátor volt. 

– Mit szól az apa viselkedé-
séhez?

– Férfiként kiállt a gyereke 
mellett, abszolút pozitívan cse-
lekedet az én nézőpontomból. 
Az én szememben rendkívül 
egészséges, férfi dolog volt, 
hogy nem hagyta annyiban. Ez-
által a gyereke felé azt közve-

títi, hogy „igenis veled vagyok, 
tiszteld magad, és segítek, ami-
ben tudok…” 

– Mit gondol a környezet vi-
selkedéséről, akik elsunnyog-
ták a dolgot?

– Részben egyfajta mulasz-
tásnak is felfogható, de felfog-
ható annak is, hogy senkinek 
nem volt bátorsága fellépni – 
de nem akarok felettük pálcát 
törni, mert nem voltam ott…

Sz. Mikus Edit szexológus 
szerint a szakpszichológusok 
segíthetnek feldolgozni a trau-
mát:

„Elképesztő az a közöny – 
mondja –, amit az emberek 
mutatni tudnak, senki nem 
mer közbelépni, mindenki fél. 

Döbbenetes, hogy ez a zsigeri 
félelem mennyire elült az em-
berek között. Ez nem terápi-
ás kérdés, ez egy szociológiai 
tény. Látják, hogy mit csinál, 
és senki nem mer odafordulni. 
A megtámadottak legtöbbször 
meg se nyikkannak, mert félnek 
a szégyentől, ami egy érdekes 
lelki tényező: attól fél, hogyha 
odafigyelnek rá, őt fogják elítél-
ni. Nem a férfit, hanem őt. Ez a 

szokásos rend, ha egy nővel baj 
van, mindig a nőt marasztalják 
el. Nem gondolom, hogy itt is 
ez történhetett, de amiről ál-
talánosan mégiscsak érdemes 
beszélni, hogy a fiatal lányok 
a magatartásukban, öltözkö-
désükben – önmagukban két 
lábon járó kihívást jelentenek. 
A viktimológia („áldozattan” – 
az áldozattá válás folyamatát 
vizsgáló tudományág – a szerk.) 
szerint megvan, hogy kiből lesz 
áldozat, ez legtöbbször nem vé-
letlen. Ha valaki túl kihívó, vagy 
ha valaki túl félénk. Valami mi-
att az a pasi kiszúrta őt, lehet, 
hogy csak azért, mert olyan he-
lyen ült, hogy közelebb tudott 
férkőzni hozzá. Mindenképpen 
el kell mennie segítségért, mert 
hosszú távon baja, szexuális 
zavara lehet – orgazmuszavar, 
vágyhiány és nagyon sok egyéb. 
Ilyen pszichológusok általában 
a családsegítő központokban 
vannak, klinikai szakpszicho-
lógus, aki tud segíteni ennek a 
feldolgozásában.”  Vandlik János

Dr. Domján Mihály Sz. Mikus Edit

Ezt írtuk a történtek után
„Tegnap késő délután történt az incidens a 
15-ös járaton. A 19 éves lány az ablak mellett 
utazott, mellé ült egy hatvan év körüli, jól szi-
tuált férfi, aki nagyon durván közeledett hozzá. 
Beszorította az ablakhoz, fogdosni kezdte, még 
a lába közé is benyúlt, a lány hiába próbálta 
leszerelni, nem hagyta békén. Bár tele volt a 
busz, senki sem segített neki. A lánynak egy 
idő után sikerült kimenekülnie a molesztáló 
szorításából, és a GAMF-nál leugrott a buszról. 
Sírva hívta fel édesapját, aki természetesen se-
gítségére sietett. Az egyik megállóban elérte a 
buszt. Felszállt rá, előbb a buszsofőrön kérte 

számon a történteket, ő azonban állítólag sem-
mit sem vett észre az esetből. Ezután az utasok-
hoz fordult, megkérdezte mi láttak, ki volt a mo-
lesztáló. Senki sem merte felvállalni, egyik fiatal 
hölgy rejtve mutatott rá a férfira, akit az apa a 
lány személyleírása alapján már beazonosított. 
Számon kérte a férfin tettét, ő azonban mindent 
tagadott. Olvasónk indulatában meg is rángat-
ta a molesztáló ruházatát, elvette a sapkáját, 
majd földhöz vágta tehetetlen dühében. Ezután 
a buszsofőr becsukta az ajtót, mintha minden 
rendben lenne és elindult. Olvasónk kérésére 
engedte csak le őt a járatról.”

A nótaesten az érdeklődők 
belelapozhatnak Fejős Jenő 
kötetébe is, mely természetesen 
a nótáról szól

Megdöbbentő a közömbösség
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